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gorski potoki ter prinasali vest o zmagujoc¢i sili solnénih Zarkov v
ledenih planinskih visavah. Iz daljave se je zaculo zamolklo rjovenje
sneinega plaza... Kakor jasen velik zvon je zapél mimo Ivana velik
$melj — ter hitro zamiraje utihnil. Sto in sto nejasnih, veselih.glasov
je napolnjevalo zrak in budilo v Ivanovem srcu zanos in divjo
radost . .. {(Dalje prihodnji¢).

aioy

“Metuljcku. ..

Brezskrbno poleta In cvetka usdhne,
Od cveta do cveta, Ko v srce ji ddhne — —
Metuljéek veseli — In nagne glavd, —
In isCe svoj del! Kaj mar mu za to? —

Bogomila.

©
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Ruski spisal A, Cjehanovié. — Prevel Zaplaninec.
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I.
Stric Prokl in njegovi klijenti.

mu jo je hotel odnesti razsajajo¢i veter, »aha!... danes jih
je mnogo... Menda se zato tako trudijo, da bi v ponedeljek
popivali . . .«

Noé¢ je bila mese¢na, skozi pretrgane oblake je pogledoval
polni jesenski mesec ter se zrcalil v majajo¢ih se valovih lesketa-
jo¢e Mste.

Samo izkuseno Prokljevo oko je moglo videti raz priblizno dvajset
seZnjev visok breg to, kar ga je videzno tako razradostilo. Na prosti
pogled so to bile samo ¢rne pike na vodi. Z njimi je bila posejana
reka tostran in onstran.
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Veter je zlobno majal drevje sosednjega vrta, piskal okoli ka-
pelice Svetega kljuca in tako mrsil osivelo Proklovo brado, da je
. le-ta moral parkrat obrniti vetru hrbet, da jo je zopet spravil v red.

‘Treba bo golobéekom pripraviti gostijo!« je zakljuéil starec,
polagoma ido¢ do rova in zavivii v stransko ulico okrajnega mesta
B., ki se je vila navzgor, tjakaj, kjer se je na vrhu blestela bela,
zidana cerkev, jednaka devi v svatovski obleki. Lunin svit jo je raz-
svetljeval vso, tako da ni bilo vidno niti jedne sence na njenem
drazestnem telesu, kakor ne vidi§ ni jedne grbice na prekrasnem
mladostnem obli¢ju. No, zato pa je poSev na dolgi, nizki stavbi
mestne bolni$nice leZala ¢rna, trikotna senca, lomila se po steni,
plezla po zemlji ter izginjala v mraku. Na drugem koncu mesta, v
zvoniku stare stolne cerkve, je resnobni zvon odbil jednajst.

Prokl je izvlekel veliko srebrno Zepnico, jo gredo¢ obrnil proti
mesecu in se prepric¢al, da ne gresi ni za minuto. Sel je ge nekoliko
korakov in potem vstopil skozi vrata dolgega plota, ter Sel proti
higi, iz ¢ije zaprtih zatvornic se je videla lu¢.

Na dvori$¢u, na levo, je otvoril duri iz povoséenega platna in
z Zelezno kljuko ter stopil v nizko, prostorno izbo z vinsko omaro na
desni in z mnoZino miz, okoli katerih so bili postavljeni nizki stoli.
V izbo so vodile Se druge duri, precej vedje od teh, skozi katere je
Prokl komaj privlekel svojo obilno postavo. Nad njimi, na vnanji
strani, je visela navadna rdec¢a deska z napisom: »Pivnicac.

Ta deska je sedaj vsled vetra nemirno trkala ob steno, ali stric
Prokl je vedel, da ona ropoce le za to, da bi »stradilac, a vtrgati
se ne sme,

Prokl je bil sploh ¢lovek, ki se je zanaSal na se, jeden onih
ruskih ljudi, ki se zana$ajo najve¢ na »mordac, nekako uverjeni, da
jih ta ne izda: Na, »morda« je on odprl krémo, ki mu je donaSala
sedaj tak dobicek, s kakorinim se ne more ponasati vsak potrograjski
gostilni¢ar, na, »morda« je jel trZiti z Zvepleno rudo — in tu je vse
§lo, kakor po maslu. Glavna Proklova skrivnost je bila v tem, da
se je znal vesti. S to najvaZnejSo pozemeljsko modrostjo je bil ob-
darovan od prirode. Sicer pa so mladi¢i jaroslavskih »orlovih gnezd«
vsi taki. Po vsej Rusiji so vidni njih dolgi karakteristi¢ni nosovi,
vedno vohajo¢i po vetru...

Tri svetilke na stenah so skopo razsvetljevale notranjost kréme.
One so metale velike sence ter izpuscale iz zakajenih stekel ¢rne
niti vsakokrat, kadar se je veter uprl v vetrnice, grozno jih stresal
in Bog ve skozi kake poke se priril v sobo.
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Najbolj zanimiv je bil pod radi svoje naprave. Le-ta je bil
proti sredini poveSen in tu se je nahajala nevelika votlina, pokrita
z mreZo. Vmazano-bele deske $e sedaj niso bile povsem suhe., Tu pa
tam so se videli sledovi nedavne mokrote. Na tleh, preko luknje, je
bila poloZena metla.

Vstopivsi je Prokl prisluskal, potem iztegnil roko za visok pult,
v katerem je hranil izkupljeni denar. Od tam se je takoj zacul Za-
lobni vik, a zatem je skodcil kvisku droben decek. Zaspani njegovi
ocesci sta izraZevali strah, z roko se je drZal za uho.

»Ne spile ga je pokregal Prokl, »ne Zre§ za to gospodarjeve
hrane. A jetra si narezal 2«

»Narezal, Prokl Ivanic !«

»Debelo menda ?«

»Nikakor ne, tanko.«

»Pokaii.«

Fante je skocil v kot in ne brez truda postavil predenj koSaro,
polno ¢rnih kosov.

Stric Prokl je vzel jeden kos v roke, potem drugi, tretji, pri-
merjal jih in metal narobe.

»Predebeld ; Se tanjSe je treba. A kruh?«

»Tudi kruh je narezan.c

»Alo, pokaiil«

Sledila je ista procedura, vsled ¢esar je bil tudi kruh predebelo
narezan. Prokl je sel in zadremal,

Mahoma se je zunaj pred hiSo razlegal Sum. TFantin je vrgel
metlo, katero je vlacil po tleh v kot in planil za pult:

»Prihajajo! ... Prokl Ivani¢, prihajajo!.. .«

Prokl je zasmréal, potegnil roko po obrazu in iztezaje se, vstal.

Prav isti hipec so se odprle vhodne duri in v sobo je stopil
¢lovek visoke rasti, krepak in mocan. Njegovo lice je bilo bledo in
od strani je imelo nekaj obcdega z vol¢jim gobcem. Nazivali so ga
itak »Volkan«. Vsa polovica njegove obleke, zacensi od pasa nizdol
je bila mokra kakor utopljenceva, in je ploskala od vode. Voda je
kar v potokih lila iz nje, no, to ni ga prav ni¢ motilo, kakor je bilo
videti. ..

Za njim se je privalila cela truma.

Tu so bili starci, Zenske in celo otroci. Vsi so bili mokri. Plos-
kanje po vodi je zagluSalo govor in voda je z raznih stranij v po-
tokih tekla v mreZo..

Ze je bilo povsem tesno, vsi stoli krog miz so bili posedeni, a
ljudje so %e vedno prihajali in prihajali.
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»Privleci pletenice !« je ukazal Prokl svojemu pomoéniku, in ¢ez
nekaj minut je bila kréma tako natladeno polna, da bi ne moglo
med ljudi pasti niti jabolko. Pivei so sedeli na stolih, na pletenicah
in celo po tleh, in slifal se je smeh, razlegalo se zahtevanje vodke
in jeter, (Dalje prihodnjig).

el

Sreden in nesreten — —

()prml se je siromak In romal potnik dan na dan
V brezdomni tuji svet, Po svetu je okrog
Ni vpragal se — &e kdaj korak A srede iskal ja zamin
Nazaj nameri spet. — In vrnil se — ubog!

Nikdar v Zivijenju ni Se bil...
On sreci gospodar,

Nikdar, zaté se ni sobril —
Saj ni ji bil — — grobar! —

B

Bogomila.

Iz dnevnika male gospodinje.

1{’ Pige Griléek.
(;\\..

O vrtu. ....malega travna.
W2 a$ vrti¢ je kaj skrit. A jutranje solnce ga wvendar hitro za-
sledi, kadar obseva vsako jutro najprej zapadno stran hiSe
in vse naSe dvoriS¢e. Lega mu je vsa ravna, ¢etudi se vzdiga
na zgornjej strani Ze kar tik licno ograjajo¢ega plota micen gri¢, ki
se koncuje v visokej zelenej gori. Ta gora je zato na svetu — pra-
vijo nasi vas$c¢ani — da nam deloma zakriva sever, ter nas brani
pred hudim vetrom. Sreden prostor zemlje je vrt. Z nobeno pedjo
zemlje se ne peca toliko ¢loveski um, ¢loveska roka, kolikor s pro-
storom domadega vrta, kojega bodisi gospodinja, bodisi vrtnar umno
presoja. Lega vrta je jako vaZna, tako je tudi vaZen letni ¢as in
vreme.

Vsak vrt res ne vidi jutranjega solnca. a tudi nema Sirokoplece
gore proti severu za seboj, — vendar ravno lego imajo vecinoma
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Ob nevihti.

Na juZno oziram se. stran, Nad poljem pa vidim goro,
Na cvetno, duhteco ravan, Oblak se razgrinja ¢rez njo,
Po njej se metuljcki pode, Iz njega sto bliskov Zari
In pticki se v zboru glasé. In grom Ze od dale¢ bobni. ..

Oblak ti nad cvetjem srci,
Ne kali, ne kali nebd,

Te pestre gredice poglej,
Odplavaj, odplavaj naprejl..

Feodor Sokol.
(DD
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Mstinski moceradi.
Povest iz Zivljenja.
Ruski spisal A. Cjehanovié. — Prevel Zaplaninec.

(Dalje).

11,
Stric Prokl v ulogi ,,osvoboditelja‘‘.

oveksevalo pa je originalnost teh ljudij Se to, da je poleg vsa-
kega ¢loveka leZala platnena vreca, trdo zavezana in takisto
mokra ter blatna.

Kraj sten je slonela cela vrsta korcev na dolgih drogih.

Ko so bili potolaZili prvi glad in se je jelo razlegati zopetno

zahtevanje butiljk in kupic, naslonil se je Prokl na pult in glasno

kriknil :

»Hej, bratje, kdo se osvobodi?«

Iz pocetka je vse utihnilo. Potem so se zasliali glasovi. Poka-
zalo se je, da se Zelita osvoboditi nad dve tretjini vse druZbe, ali
vsi ne. -

»A kaj pa vi?« je uprasal Prokl ostale. »Ali mislite peljati v
tovarno ? Ali ste si konje kupili za voznjo ?«

»Kaj to tebi mar!« se je oglasilo precej nekaj glasov.

»Ze prav!« je dejal Prokl, v tem ko je zgrban¢il sive obrvi.
»Le vodko (Zganje) mi morate danes placati, ¢akal ne bom vec.«
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»Smo li mnogo zapili ?« je vprasala neka Zenska.

*Mnogo ali malo, placati morate. ..«

»Kaj to, — saj tudi placamo !« je odlo¢no odgovoril veliki moZ,
¢egar obli¢je je spominjalo na volka.

Prokl se je urno ozrl vanj in obmolknil, prestavljaje na pultu
kupice. Volk je umolknil.

» A ¢e noces osvoboditi se, kako bo$ plac¢al nocoj ?« je vpraSal Volk.

» Tebi?«

»Ne meni — a vsem... jaz hotem — sam racuniti s teboj!..«
Med pivei se je zaslifal odobravajo¢ hohot.

»No, ¢e je tako... potem ne vzamem od nobenega nic¢... vle-
cite vse v tovarno... tudi Zganja ve¢ ne dam.. .«

Po teh besedah je nastal dolg molk, potem se je zacelo Sepe-
tanje vedno gosteje in gosteje, kakor da bi veter Sumljal z listjem.

Kmalu pa je iz Sepetanja nastalo vpitje, in precej potem se je
v krémi razlegalo tako razsajanje, da je kar po uSesih zvenelo.

Prokl je nepremi¢no sedel za pultom in podprt ob komolec
delal se, kakor bi dremal. V istini pa je ves ¢as posluSal in izpod
roke mirno opazoval pivce.

Videl je, kako so se porivali, kako se plazili in hodili iz jednega
kraja v drugi, mokri, gladni ljudje, a delal se, da ni¢ ne vidi in se
za nje nitl ne meni.

Spor je postajal vedno Zivahnejsi in glasnejsi. Drug je zmerjal
drugega. Zlasti pa so se iz Sundra ¢uli rezko kricedi Zenski glasovi.

V kotu so se Ze jeli tudi pretepati, a nekateri so jih takoj
razgnali.

Prokl se je obrnil.

»Hej, gospodic¢i! Mir, pojdite spat... Jaz ne bodem zavoljo vas
bedel vso no¢... Iz dobrosrénosti imam po noc¢i krémo odprto, kar
bi prav za prav ne smelo biti, saj menda veste?... Se kazen lahko
placam za to... Premisljuje§, kako bi ljudem dobro storil... jih segrel
in jim dal Zreti, a oni!...« ¥

Stric Prokl je obupno mahnil z roko, in ker je nastala tiSina,
spet sedel na svoje mesto.

»Idi, Sarmatov, idi« — priganjal je nekdo nekoga.

Zdajei je tezko vstal moker, mlad c¢lovek z izhujanim licem;
érte njegovega obraza pa so bile krasne in inteligentne.

Pristopil je k pultu in obstal.

»Kaj pa misli§ stric Prokl, ali ima$ Se kaj vesti?«

»Imam jo, ,gospod‘, imam.. .«

»Videti ni, da bi jo imel.. .«
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»Nataknite si nao¢nike... Saj ste prisli v naSe mesto z ocali...
Pomnite ... S¢ipavee ste nosilile ; ‘

,Gospod‘ se je premagal in z mirnim glasom nadaljeval:

»Stric¢ek, sedaj se ne govori o S¢ipavcih. . .«

»O ¢em pa?« je brzo prekinil krémar.

»O ¢em? Poslusaj torej: ako bi ti, stari pes, stal zjutraj od
sedmih pa do sedaj do pasu v vodi, delal s korcem, potem bi spoznal,
kaksno ceno bi morala imeti Zveplena ruda... Tovarna placuje po
rublju in Se viSe za pud®), a ti placuje$ po petdeset do Sestdeset ko-
pejek. Je 1i to praviéno?... Ker je ne moremo nesti Stiri milje dalec,
izkorisc¢as se s tem... Véeraj si dajal Ze Stirideset, a danes koliko das?. .«

»Danes pa ne dam ni¢esar, poberite se mi danes s svojo Zve-
pleno rudo... Ak® zavod kupi, nesite ga tja, a ¢ujte, kaj vam sve-
tujem: napravite si tu-le na bregu tovarno v obliZju... Denarja imate
dovolj! Kaj bi se ve¢ menili?.. .«

Odgovora ni bilo.

Vsi so vedeli, da si je Prokl zadnja leta tako opomogel, da se
je zvezal s tovarno ter posiljal tja vsak dan gotovo mnoZino Zveplene
rude (radi izdelovanja kisline in »cvetas). Cena pridelku je bila tako
dosti niZja, ker je bilo delavcev na izbero. Zato so vsi izprevideli,
da je borba Z njim brezplodna.

Ne le oni, ampak tudi celi rodovi teh dobrovoljnih suZnjev, ki
so nad S$tiriindvajset ur-dolgo prebili v vodi, so morali se pokoriti.
Znali so i to, da se ne pecajo le oni, — zakotni B—ski prebivalci
s to obrtjo, ampak da je navzdol po vsi Msti ob pekoc¢ih julskih
dnevih in burnih oktoberskih noéeh vse polno jednakih delavecev. Z
njo se ukvarjajo razni beradi, pijanci in prognanci, katere neprestano
vozijo v mesto B., kakor da je le-to nekaka Kamcatka, a ne mesto,
oddaljeno od Petrograda pribliZzno dvesto vrst.

Zvepleno rudo kopljejo v Msti tudi uboge babnice, Zene pijancev,
izprijene Zenske, delajo pa tudi otroci, ki jedva dvigajo korec s po-
sinelimi, drhteé¢imi roc¢icami. ..

Grozno je to delo.

Ondi-le na gori, vitric cerkve, stoji bolni$nica, ki je vsikdar
natlaceno polna teh ljudij. Med njimi ne razsaja ni macuh, ni davica,
pa¢ pa je razSirjen poseben (kakor nazivljajo zdravniki) B—ski protin
nog, z vodeno oteklino, kakor da se voda, v kateri oni prestoje
mnogo ur na dan in tudi no¢i, vsesa pod koZo.

Naprickavsi se s Proklom, je ,gospod‘ Sarmatov dobro vedel,
da ako on danes ne proda svoje vrece Zveplene rude, potem mu ne

*) Pud je uteZ. En pud je 140 funtov.



A. Cjehanovi€: Mstinski moderadi. 229

da Prokl ni jeter ni #ganja, da bi mogel nesti svoji bolni Ivanki, ki
se je bila te dni prehladila.

Spomnil se je tega Sarmatov in se ozrl nazaj. In mahoma so
se vzdignili vsi kakor jeden ¢lovek — in zadeli metati k mizi tezke
vrece.

Prokl je vzprejemal blago kar na pogled, brez tehtanja in treba
mu je priznati, da se je malce motil, dasi seveda v svojo korist.

Ko je priSla vrsta na Sarmatova, da bi prejel denar za svojo
Zvepleno rudo, je stal poleg njega »Volke, ki je najpreje sunil njega,
potem njegovo vreco...

Sarmatov je dejal jezno:

»Pazile«

»Saj pazim,« je povzel »Volke stiskaje pest in gotovo bi jo bil
uporabil, da ni visti hip iz kota pristopil debeluhast orJak z dolgimi
na ramena visecimi lasmi.

»Hej, volkulja!« se je hripavo zadrl ta in takisto pokazal pest,
rdeco in prav ni¢ manjSo od glave teden starega deteta.

Imenovali so tega ¢loveka »Djake, in ne le radi njegovih dolgih
las, ampak tudi zato, ker je bil nekdaj zares dijakon, pozneje pisar,
zatem solicitator i. t. d., s kratka: predel je vse stopinje trpljenja v
Zivljenju, dokler ni s Sarmatovim vred bil prognan iz stolice...

Zazrsi Djakovo pest, je »Volk« ostavil Sarmatova...

Zunaj Proklove kréme se je tolpa mokrih ljudi razpr$ila po
Pescanoj ulici.

Sli so po dva, po trije skupaj, tiho se pogovarjaje. Razdavali
ste se dve imeni: strica Prokla in Sarmatova, a Sarmatov je koraéil
samcat po stezi tik prekopa, in kakor se je videlo, je bil utopljen
v premi$ljevanje. Storiv§i $e nekaj stopinj in zamahniv$i malomarno
na dva, tri klice, ki so se razlegali za njim, je hitro izginil v veZo
polurazruene kolibe. Kocica ta je bila na prvi pogled videti povsem
nesposobna za stanovanje. No priSedsi na nesnaZno dvorisce, na ka-
terem so se pri luninem svitu videli obrisi nekakih kadi, s pocenimi,
kvisku Strlecimi obrodi, je Sarmatov oprezno otvoril cvile¢e duri,
katerih deske so na raznih krajih bile mabite z Zeleznimi, dolgimi
kosi. V stanovanju, kamor je takoj stopil, je bilo tiho in temno.
Mesecina, padajota skozi krivo, motno okence, je delala po tleh
svetel pramen do druzega kota, kjer je na kupu slame leZala Zenska,
zavezana v pestri robec in odeta s polukoZuhom. Vse pohistvo je
‘obstojalo iz velike mize sredi klopi pod sveto podobo, dveh stolov
ter skrinje pod palicami z borno Saro, sredi koje se je odlikoval
polustrti samovar. Takoj za durmi na levo se je videla cela vrsta
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polic s korci razne velikosti; le-te so sezale ¢isto do stropa. Na vrvi
okoli pec¢i so se sudile nekake cunje.

Sarmatov je snel kapo, jo obesil na klin in Ze je hotel stopiti
h klopi, na koji je lezala volnena Zimnica in enake blazine, ko se je
v oknu cingljaje zdrobila Sipa in prav mimo njegovih senc je v izbo
prifréal tezek kamen ali kos Zveplene rude.

Tiho jecanje, komaj sliSno iz kota, se je izpremenilo v krik, in
bleda Zenska senca se je preplaseno vzdignila sé svojega slamnatega
lezisca.

Meseéni soji so zdajei padali naravnost na njo, in jasno je bil
viden ves strah, naslikan na mladem obli¢ju in v velikih prelepih
oceh.

» Andrej, kaj pocenjas?« je vprasala ona.

»Ni¢, ni¢, jaz sem tu,« je odgovoril on.

»Kdo je pa Sipo ubil ?«

»Kdo drugi nego »Volk«!...

Zenska je je¢e omahnila zopet na slamo, a Sarmatov je hitro
izginil iz izbe. Ulica je bila pusta. Samo v daljavi se je premikala
poslednja skupina ljudi, in nek tolst ¢lovek je, zaostavsi za drugimi,
Sel pocasnih korakov.

»Djak l« ga je poklical Sarmatov.

Moz je obstal in odvrnil :

»No, kaj bi rad ?«

»Nisi videl, kdo je vrgel kamen v naSe okno?< je vprasal
Sarmatov.

»Kaks$en kamen pa?... Sedaj? Ravnokar?«

»Da, bas ko sem stopil v koco.. .«

»Nisem videl... Sel sem zadi... A kdo pa drug, ¢e ne Volk.«

Djak je segnil pod raztrgano kapo, se popraskal po glavi in
dostavil e émerneje:

»Pazi, brate, ¢uvaj se ga ... Pa tudi svojo Ivanko bolj ¢uvaj
pred njim.«

In oba sta $e malce premisljala in potem, kakor razkacena
drug nad drugim se razsla.

Djak je bil danes nekako posebno slabe volje.

Sarmatov se je vrnil v izbo in, stopivsi v kot, se nagnil nad
bolnico. Njeno dihanje je bilo neenakomerno in hropece.

Sarmatov, pozabivsi celo preobleéi se, je sedel, kakor je bil, do
pasa v mokri obleki, kraj slamnatega leZis¢a ter, sklenivsi roki preko
kolen, se globoko zamislil.
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III.

Prognanec.

In glej, njegove misli so se od bolnice malo po malo prenesle
na njega samega, na njegovo pro$lost in so prehitele druga za drugo
grde, malone strasanske slike.

Andrej Nikolajevié¢ Sa.rmatov je b11 rodom iz stare plemenitadke
rodovine.

Roditelja sta mu zgodaj umrla in mu nista zapustila nikakih
sredstev; kajti oce je bil strasten kvarta¢ in je vse zaigral. Vzgajal
ga je stric.

Ta stric je bil bogat samotar, Zive¢ razko$no v samotni hisi,
kjer sta bili stricniku odkazani dve sobi v niZjem nadstropju. Tu je
Sarmatov prezivel v druZbi starega guvernerja tako dolgo, da je
stopil v vseudilisce. Nekega lepega vecera se je pa starec ihte¢ po-
slovil od njega.

Stric ga je odslovil radi nepotrebnosti. Pa¢ res, mari je mlademu
dijaku bil potreben guverner?

No vendar to ni bil razlog odpovedati starcu, ki je Zivel celih
dvanajst let v hisi.

Uzrok je bil brzkone drugi. Stric ni mogel trpeti moZa, a po-
slednji ni ljubil strica in parkrat, kakor se je spominjal Sarmatov,
se je guverner pritoZeval zadnja leta v tem oziru proti njemu, na-
ravnost imenuje strica starim seladonom (ljubitelj Zensk) in ¢lovekom,
ki je surov in pripravljen na vse. Morebiti je to prislo na usesa
»seladonu«. Bodisi kakor ho¢e, ali starec je preminil, zadnjikrat po-
novivsi tisti dan svojo staro frazo, kazo¢ s prstom na gornje zobe:
»On je zloben, razuzdan ¢&loveke« in pristavil: svaruj se njegovega
upliva, on ti bode na kvar.«

In starec je imel prav.

Ko je bil Sarmatov v tretjem te¢aju univerze, se je zaljubil.

Predmet njegove strasti je bila revna deklica, no, izredne kra-
sote; Zivela je z materjo vidno skromno in, kakor se je videlo, bila
mu je naklonjena, — no — prislo je, da je namesto nameravane
idili¢ne Zenitnine, ona jela dobivati podporo od strica, kateremu je
necak neko¢ razkril svojo namero. In izteklo se je tako, da se je
med starcem in gojencem vnel hud prepir, vsled ¢esar je bil Andrej
Sarmatov izgnan iz strieve hiSe ter zacel zbok gorja popivati in
zapravljati svojo itak piclo ded§é1no katero je bil prejel, ko je postal
polnoleten.
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Precej je ostavil vseucilisce.

Novci so bili posli. Zacel se je klatiti okoli, priSel, sam ne vede
dobro kako, v druzbo mladih ljudij, ki so bili mahoma aretovani in
iztirani, a Z njimi vred so iztirali tudi Sarmatova. On ni znal, kam
so odposlali ostale, ali njega so poslali v mestece B. in Z njim je bil
zajedno pripeljan tudi razdijakon.

Tezek je poloZaj prognancev v okrajnih mestih. Ako imajo le ti
kolikor toliko svojega lastnega premoZenja, potem $e poloZaj ni tako
bridek, toda gorje revnemu prognancu: tega caka ali strasansko po-
tepusko Zivljenje, ali pa teZko vsakdanje delo.

Osobito surovo pa se kaZe ta kazen za izobraZene, inteligentne
hudi

Vsled obupa postanejo ti ljudje tako zlobni, da prekasajo naj-
bolj zagrizene lopove sé svojo naglostjo in cinizmom.

Prebivalci B—skega mesteca in okoli¢ani se gorko pritoZujejo,
da so bivali§¢e v njih tihi Palestini izpremenili v kaznilnico, no, zato se
raduje krémar Prokl in mestni tvornicarji, zlasti oni od Zveplene rude.

»Popiva, popivac«, pravi krémar Prokl, »potem pa zleze v ma-
tusko Msto po novce.«

Sarmatov se je nekoliko dalje nego Djak ohranil neodvisnim.
Pomagaje poslednjemu z nekimi gro$i, ki so mu ostali $e od »prejs-
njegas, je bil kmalu primoran prodati obleko, kar se je zgodilo Ze
tedaj, ko je Djak vsled pomanjkanja zlezel v vodo in je dokaj uspes$no
delal s korcem, svetujé i njemu ukreniti takisto.

Ali dokler so po Zepu Zvenkljale kopejke, se Sarmatov ni maral
ukloniti. No, slednji¢ je vendar pristopil v vrsto B—skih rudokopov.
Poslednji beli¢ je bil izdan.

' S

(Dalje prihodnjic).

K slovesu.
-

Dgasnil kras je zlati, solnéni, Oh nama soln€ece ljubezni
Smejd se zvezdice svetlé ZaSlo v slovesu jutri bo,
Midva si z gorkimi poljubi Spominov zvezdic v toZno du3o
Obupno tefiva srcé, Pa zasvetilo sto in sto. —

Kristina,

+O¢
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Mstinski moceradi.

Povest iz Zivljenja.
Ruski spisal A. Cjehanovié. — Prevel Zaplaninec.
(Dalje).

1V,
Zelezna starka in njena héi.

armatovu je $e Zivo v spominu tisti dan.

Sel je po Mstinskem obreZji — prav za prav v mestecu B.
ni nikakega obrezja, bregi se naglo obsipavajo in le tu patam
raste hirajoda trava, kakor po celi nje strugi; — no navada je bila,
da se je zvalo obrezje.

Bil je hladan jesenski vecer. Msta je gnala svoje motne valove
preko drobnega kamenja, penec in zuboreé nizdolu po strmem bregu.

Rosil ja hladan, droben deZ. Bilo ni zunaj skoro nobenege ¢lo-
veka, Le od dale¢ je zaropotal voz in takoj izginil za vrati, od koder
se je culo besno, hripavo lajanje psov.

Sarmatov je ¢util, da je moker do kostij in da je premocil tudi
noge. Njegovi érevlji so bili Ze dolgo raztrgani, in skozi ljukne je
sedaj lezlo hladno polzko blato.

Spodaj v vodi so delali Jjudje.

Zacel se je tiho spuscati z rova, in iskati prikladnej$ega mesta. ..

Njegovi roki sta polzeli po mokri, lepeéi se prsti. Parkrat je
padel v znak, vsled cesar je bil po hrbtu ves blaten.

Na tak nacin se je bil priplazil do vode in se nahajal kake tri
stopinje od Djaka, katerega je videl Ze z vrha.

Ta je Ze stal v vodi ¢ez kolena in vrtel korec z zlomljeno pa-
lico in ljuknicasto mreZo, ocevidno izposojeno od kakega usmiljenega
delavca.

Sedaj, ko je stal tako blizo teh, dvozivkam podobnih bitij, je
imel Sarmatov priliko si jih dobro ogledati. Najéudneje se mu je
zdelo, da so bili ti ljudje, stoje¢i dopasno in doprsno v hladni, je-
senski vodi, obledeni kolikor moZno toplo.

Vsi so imeli na sebi nekaj vatnega, a glave Zenskih so bile
zamotane kaj krepko v raztrgane, no takisto tople rute.

Zdelo se je, da so se hoteli ubraniti vodenega mraza se svojimi
vatnimi cunjami, ¢isto pozabivsi, da bi bilo treba delati ba$ narobe.

Uprav Sarmatovu nasproti je stal doprsno v vodi suhoten, no
vidno atleticno vzrasel ¢lovek ter pusil ogorek jako moc¢ne papiroske.
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Dolgo golido je postavil navpi¢no zraven sebe tako, da je bil
korec kvisku, drog pa v vodi ter jo drial tesno pod pazduho.

Pljuval je v vodo, kazal svoje moc¢ne zobe in se krohotal Dja-
kovi neokretnosti in drhtenju, ki se ga je jelo loviti vsled nevajenosti.

Te le c¢revlje obuj... Ni¢ jih ne &tedi. Do Velike noéi jih
itak po krémah raztrgas!... Za Boga, le obuj se, pa stopi glo-
bo¢je . .. Glej, kakor jaz!... Tu je i rude — v izobilju!...

Dijak je molcal ter se tresel, dihaje vase vzduh z zategnjenim
jednoliénim zvokom.

Na levo od njega sta se prepirali dve Zenski.

Jedna njiju Ze priletna, v vatni koc¢emajki in tesno zavita v ro-
bec je stala najglobokejse v vodi. Voda jej je sezala skoraj do ram,
no korec v njenih Zeleznih rokah se je neprestano pogrezal v vodo.

Druga je bila mlada, vitka deklica v cedni obleki in ruti.

»Dovolj! Mamica! Pojdite vendar!« je zategnjeno govorila ta s
prosecim zvonkim glasom: »Lejte, kako vreme!«

»QOdlazi! Ne motil« je surovo odvrnila starka, toda v tej suro-
vosti je zvenela materinska neZnost in poZrtvovalnost . . .

»DDa, mati, dosti ste nabrali, tri pude menda bo?«

»Kaj to tebe brigal«

»Bojim se, da bi se prehladilil<

»Deset let se nisem prehladila... Idi! Idi! Pridem precej, poglej
raje za samovarome. ;

Deklica je pri teh besedah stopila z jedne noge na drugo, pre-
maknila se neodlo¢no, kakor bi namerjala oditi, obrnila se zopet
in rekla:

»Ma-a-amica! ... Za Boga, cas je!.. .« .

Mati ni odgovorila nic¢esar, le plivkanje korca je postalo po-
casneje, a ruda je padala glasneje v kos.

Med tem casom je moZ s papirosko zagledal Sarmatova in se
zahohotal . . .

»(lej, z merikanske gore je priSel e sam vrag ...«
Tudi Djak se je obrnil in dejal:
»Aha, priel si vendar ... Davno je bil Ze &as!...«

Obe Zenski sta onemili in ozrli se takisto v novega prisleca...

»Si dobil korec ?« je vprasal Djak.

»Nee«, je odvrnil tiho Sarmatov, »kje naj bi ga dobil ?«

»Hm, kje... ko si imel %e neckaj denarja, sem ti prigovarjal:
kupi korec, pa ti si le mislil, da ti bodo pedenke z neba letele. ..
Tu ni ni¢ z gosposkim Zivljenjem . .. Bil bi gospod, ¢e bi imel novce,
a ker jih ni, tako pa.. .«



248 A. Cjehanovi¢: Mstinski moéeradi.

»Kaj, je mar li on gospod?« je vpraSal zasmehovalec, v kojem
je citatelj brZkone spoznal Volka Ze po zobeh.

»(Gospod !« je odvrnil malomarno mahnivsi z roko Djak.

»Fej te bodi! kak veljak se je priplazill«

Nekdo se je zasmejal nedale¢ od tam.

Sarmatov je nabral obrvi in si mislil: »pa¢ res, ¢emu sem pri-
Sel semkaj?«

Ves dan ni ni¢esar jedel, pa tudi vceraj se ni mogel za po-
slednje tri kopejke najesti dovolj.

V glavi se mu je vrtelo, nogi sta se mu $ibili od slabosti.

Sedel je na mokro travo.

Se nekaj so govorili poleg njega, smejali se, ali on jih Ze ni
poslusal, topo zro¢ v vodo, ki je pluskala ob njegovih nogah.

Mahoma je nekdo stopil k njemu. On je instinktivno vzdignil
glavo. ;

Bila je ona deklica, ki je prigovarjala materi, naj gre domov.

»Korec ti bom dala jaz! Pridi v PeSc¢eno ulico — in se oglasi
pri Zelezni Mariji ali Praskovji... SLsis. . .«

In tesneje zavivsi se v ruto, je urno odsla. Tisti »ti«, izgovor-
jen s prijaznim Zenskim glasom, je nekako posebno uplival na Sar-
matova. ;

No, on je sedel nepremi¢no in nemo.

Polastila se ga je neka topost; z obrazom se je obrnil na levo,
ter gledal tija, kamor je Sla ¢udna deklica, a njegova glava je od
utrujenosti lezla vedno niZe in niZe, da je bilo videti, kakor da gleda
od zdolej navzgor.

To je bila neka ¢udna otrpelost, bil je kakor ¢lovek, kojega je
obup privel do skrajnosti.

»Aj, vrag te vzemilc je zadonelo nad njegovim uSesom. »Le
sedi, ¢e je tako ... Je Ze zopet pijan!«

To je govoril Djak. Zraven njega, s korcem na rami in koSem,
je stala ona Zenska, katerej je hcéerka prigovarjala, naj bi $la domov.

Pri besedi »pijan« je Sarmatov vzdignil glavo, in sam pocasi vstal.

Dasi ni bil v vodi, bil je prav tako moker, kakor vsi drugi.

Pojdi z menoj, ta-le Zena naju pepelje na toplox.

Sarmatov je opotekaje se storil nekaj korakov.

Zenska mu je pazno pogledala v obraz.

»Ne, on ni pijan«, je sklenila in obrniv$i se k njemu vpraSala:
Kaj? Si se »oznobil« (prehladil) ka-li?«

Sarmatov je menil, da ga ona izprasuje, ¢e mu je hladno; kajti
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on ni vedel, da je med temi ljudmi v navadi tehni¢en izraz za onega,
»ki ne prenese vode« in oboli za mrzlico.

»Nel« je odvrnil, »v glavi se mi malce vrti... Véeraj nisem
jedel«.

»A danes?« je strogo vprasala Zenska.

»Tudi danes nic . . .«

»Kdo pa si, ali si tudi prognanec?«

»Prognanec . . .«

»Pojdita oba z menoj!«

Poslednje je bilo izgovorjeno tako, da je celo orjaski dolgolasi
Djak dobil spostujoéi izraz, vzravnal se in nekako delikatno stopal za
starko. Zadi za njim pa je nekako bojete stopal Sarmatov.

V ¢loveku ostanejo v nekaterih razmerah véasi le Zivinski in-
stinkti. To se godi tedaj, kadar telesno trpljenje premaga nravstveno
bol; to se godi se slabimi, neZnimi osobami.

Ko so prekorac¢ili sedemdeset lesenih stopnjic, krenili so v
ravno ulico.

Ena prvih hi§ je bila Proklova kréma. Odtamo so se Ze Culi
glasovi in v oknih so migale sence.

Djak je pristopil in pogledal v okno.

»Kaj gledas!« se je obrnila Zenska, pojdi naprej! Jaz imam doma

Zganja ... A cemu si ti zaostal, idile
In ona je pocakala, da jo je Sarmatov dosel.
Potem sta Sla vStric, a Djak zadi, — godrnjaje nekaj sam s

seboj. On se je kmalu prilagodil svojemu poloZaju. Nikdo ne bi ver-
jel, da je Sele dva tedna tu. Zelezna Marija je Se enkrat pogledala
v obraz Sarmatovu ob svetlobi, ki je Sinila iz nekega okna, in v na-
glici zastavila nekaj vpra$anj, ti¢o¢ih se vzroka njegovega iztiranja.
Sarmatov je odgovoril popolnoma odkritosréno, in ona je bila vidno
zadovoljna z njegovimi odgovori. Verjela jim je brez ugovarjanja.

Zelezna Mica je prebivala v polurazru$eni, na stran upognjeni
hidi, ki bi se bila izvestno podrla, ¢e bi ne bila njena stena naslo-
njena na sosednjo, nekoliko trdnejo. Trojica je stopila na dvorisce, in
Sarmatov je poskusil pomagati Zenski odloZiti ko§, ki ni bil videti
velik in, kakor je menil, ne posebno tezZek, ali, prijem$i ga z rokama,
ga je skoraj nenadejano spustil na tla: v koSu ni bilo manj od pet
pudov (dveh centov.)

Starka se je zasmejala . ..

»Kaj bo$ ti, vrabec! Tu notri bo Se ¢ez dva centa!l. .«

. In ona je zadovoljno zopet prijela ko§ za rocaj in ga zanesla k

durim zlahka, kakor bi bilo samo nekaj kilogramov v njem. Znotraj
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v kodici, z jedno samo izbico in rusko pedjo v kotu, je bilo pusto
in vlaZno.

Ce bi ne stal v kotu na mizi star pozelenel samovarcek, in ne
bi viselo svetih podob nad dvema k stenam pribitima klopema, zdelo
bi se, da tu nihée ne stanuje.

Sicer je zdajci v peéi plapolal ogenj, ob katerem sta stala dva
lonca, a na vrvih je visela Zenska obleka.

Tam okolo pa se je sukala s kuhalnico v roki in od wvroéine
rujnim licem, punica katera je bila ogovorila Sarmatova pri reki.
Ozivljen njen obraz se je kazal sedaj prekrasen. O¢i sta Zareli, dolge
vejice so iglam jednako padale na rde¢i neZni licici, a lasje so se
razkudtrali v onem posebnem neredu, ki ne spacijo a Se bolj kra-
sijo ljubko Zensko li¢ice.

»Nu, Pasutka! Pozdravi gostal« je zaklicala Zenska na pragu,

Ivanka se je obrnila, pokazala z veselim, ljubkim usmevom svoje
bele, ravne zobe in, ozrii se v priSleca, vsakemu posebej rekla, sklo-
nivéi glavo:

»Dobro dosel l«

»Dobro dosel l« (Pride 3e.)

+@©¢

Balada o zimi.
(Jaroslav Vrchlicky.)

JeEe drevesa obloZena,

Z neba brez konca sneg drobi.
Sé srebrom sklenic okraZena

V zavetju mala koda spi.

Iz okna Zarek zablesti

Na cvet in steblo, zvonéek, klas,
Ki jih na steklo slika mraz.
Kot iskre miga zvezd gromada;
Tzgine, zagori Cez Cas “—

Sneg pa le pada, pada, pada.

Li z lu¢jo hodi tamkaj Zena?

Z ognjiéa morda se svetli?

Jaz sanjam. — S smolo napojena
KroZea trska se Zari,

Kot drevja dufa se ti zdi!
Otvori vrata kdo ta &as,

Sneg trka s suknje, Cujem jaz,
Hiti nasproti Zena mlada.

On je! — Koraki ti! ta glas! —
Sneg pa le pada, pada, pada.

Svet edna mlaka je meglena,
Kje sever, kje-li jug leZi?

V led zmrzne reke kalna pena,
Na polju v sneine tam plazi
Pa tiho se jereb glasi:

K tej ko¢i v sanjah hodim jaz.
Kaj tam po¢no v veerni Cas?
Ima-li ona res ga rada?

Kak mine jima zimski mraz! —
Sneg pa le pada, pada, pada.

Vre v stan iz dufe svitel pas,
Razpleta on zlato jej las,

Sen k snu in usta k ustom sklada.
Svet jima prazen je prikaz —
Sneg pa le pada, pada, pada.

Iz CeScine preloZil Al Benkovic.
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Iz poezij H. Heine-ja.
Prelozil A. B—¢.

Kadar leZim na leZisu Ko tihi spanec rahlo
V odeji blazin in noéi, Ocesi mi zapré,
Podoba sladka in mila Na tihem v sanje moje
Mi plava pred ofmi. Podoba splazi se.

In prvi solnéni Zarki

Je Se ne prepode;

Ves dan, kjer hodim, nosi
Jo v sebi moje sree.

2.

Jaz ne prisegam, poljubljam samd,
Za Zenske prisege je gluho uho!
Beseda tvoja je sladka, poljub
Je Se sladkej$i, Ceprav je strup.
Imam ga, le nanj verujem, drZim,
Beseda pa druzega ni, kot dim.

h S

¢

Mstinski moceradi.”)
Povest iz Zivljenja.
‘ ; Ruski spisal A. Cjehanovié. — Prevel Zaplaninec.
(Dalje).

a Sarmatovu je obvisel njen pogled malo dlje, a potem se
= je takoj obrnila in zacela se $e urneje vrteti okolo pedi.
‘Stara je $la v kot preobladit se, oprezno $umeé¢ s pre-
mocenim oblac¢ilom. ..
Sarmatov in Djak sta sedla vstric na klop v onih pozah, s ko-
jimi sedajo vsi nepri¢akovano obdarovani ljudjé.
Pasa je med tem postavila na mizo dva lonca, jednega s krom-
pirjem, drugega z ribjo juho in obakrat se je nasmehnila takisto
veselo in ljubko, kakor prvikrat, kakor bi hotela redi:

*) V poslednji Stevilki naj se &ita v zadnjem odstavku PaSutka mesto Ivanka.
(Pa¥utka, Pa¥a — Praskovja).
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»E kaj bi! Hudo je res... Pa vse bo drugace!l. .«

Slednji¢ je prisla iz kota tudi mati.

Oblecena je bila v ¢isto, suho obleko ter imela zadovoljni
pogled trpina, ki se je ravnokar vrnil z dela ter uZiva blagodejni
pocitek po plodotvornem naporu. S posebnim ponosom se je stopaje
mimo ozirala v ko$ z nabrano rudo in ta pogled je bil tako izrazit,
da sta nchote pogledala tjakaj tudi Sarmatov in Djak. Potem se je
poboZno prekriZala pred boZjo podobo, takisto je storil tudi Djak, a
za njim Sarmatov, in vsi so sedli za mizo.

Sedaj, pri motni svetlobi svetilke, in ker je bila blizu ognja,
je bilo mozno videti starkino lice.

To je bila zares Zelezna starka.

Povsod so bile vidne misice in zile.

Obraza je bila skoraj zalega in precej slicnega héerinemu obrazu,
nekako tako, kakor je véasih podoben mozki obraz Zenskemu.

»Prosim, posluzita se! Bog vama blagoslovil« je dejala kazaje
z otmi na lonca in Zlici.

Djak in Sarmatov sta se primaknila, prijela Zlici in zaceli so
vecerjati. :

»Oh, ljuba moja«, je vskliknila nepri¢akovano gospodinja, »#ganje
sem pa pozabila. Pasutka, stopi po steklenico !«

PaSa je prinesla ba$ iz tega kota, kjer se je bila oblacila mati,
steklenico nekake posebne oblike, in je zacela nalivati iz nje najprej
materi, potem gostoma.

»Nalij Se vsakemu jedno !« je velela starka.

Pasa je nalila in, dobivsi nekako znamenje z o¢mi, odnesla bu-
teljko nazaj v kot.

»Nu, decko, zakaj pa si ti tu?« je vprasala Zenska Djaka.,

Ta je, ne da bi nehal Zveéiti, z debelim glasom burknil nekaj
v odgovor, toda tako jasno, da je Zenka takoj odobravaje prikimala
z glavo in po kratkem molku se obrnila zopet k Sarmatovu.

»A ti, gospod, trpi§ torej po krivici?«

»Bog bodi jim sodnik,« je titho odvrnil Sarmatov.

PaSa se je ozrla vanj in, obrnivsi se hitro v stran, je obstala z
Zlico v roki na kroZniku.

Starka je e enkrat pogledala na oba »novinca« in, obrisavsi
si usta z rokavom, se tudi zamislila.

V izbi je zavladala taka ti$ina, da je slisno bilo, kako je za-
vijal veter na ulici.

Zelezna Mica je uzivala velik ugled pri delavcih. Prvi¢ so jo
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uvaZevali za to, ker je bila najboljfa delavka in tako korenjaska, da’
se Z njo celo moZje niso mogli meriti. :

Doc¢im je rod za rodom gineval in zbok prehlajenja umiral v
bolnis$nici, ni bila ta Zelezna starka niti jedenkrat bolna.

Dedi, in pradedi ter njen moZ — vsi so bili uprav taki Mstinski
moceradi in vsi so se odlikovali z izredno vstrajnostjo...

Ta muceni$ki trud se je kazal za nje prava igrada.

Prebiti osemnajst in $e ve¢ ur v vodi do prs ali do pasu v
kakor$nemkoli mrazu in grdem vremenu, je bilo za nje nckaj na-
vadnega. Istina, Micin moZ je umrl za protinom, pa tudi ded in
praded in vsi z malimi izjemami so umrli za to boleznijo, pa to se
je zgodilo z njimi stoprav v visoki starosti.

Mica je znala, da ¢aka i njo enaka usoda, tembolj, ker je zadnji
cas Ze jela cutiti nekako okornost v nogah, pa kaj to, saj umreti
mora tako ali tako, a Zvepleno rudo kopati se le izplaCa, ce se le
more sprenesti voda«. Toda slaboten naj se ne sili k temu delu,
tega bode brz konec. A kdor je mocan, tistega Se krémar Prokl ne
oskubi. Poglej na primer na njo. Vsem placuje po Stirdeset do pet-
deset, a njej Sestdeset griven®) za pud, a ta ruda je tako tezka, da,
¢e si nabral kakih petnajst drobnih zrn, ima$ Ze pud. Tako se pri-
sluZi na dan od dva do tri rublje.®¥)

Ker je neizmerno ljubila héerko, vloZila je za njo v mestni hra-
nilnici nekaj stotakov in dasi je za ¢asa kaj skrbno skrivala to pred
Pasutko, vendar jo je hotela obvestiti, kadar bi si nasla primernega
moZa.

Héerki pa mati nikakor ni hotela privoliti, da bi $la v reko
kopat rudo.

Ali se je bala, da Pa%a ne zmaga vode, ali so jo vodili pri tem
kaki drugi predsodki, kratko: tega ni marala slisati, ako jej je héi
ponujala svojo pomoé,

Drugi¢ so spostovali Zelezno Mico i zato, ker ga med ondotnimi
delavei ni bilo ¢loveka, kateremu bi ona ne bila izkazala kedaj kake
dobrote.

Ona je bila Ze tako vajena skazovati povsod, kjer moZno, svoje
usmiljenje, da jej ni bilo ni¢ nenavadnega, ako sta bila ta dva »no-
vinca« v njeni kodici.

Koliko ljudi je prenocilo pri njej, v tej borni, na pogled revni
kocici, koliko se jih je nasitilo in napilo pri Zelezni Mici, to vedo
povedati Mstinski rudokopi. Le vprasajte po Zelezni Mici, in vsakemu

*) Grivennik = 10 Lkopejek.

**) Rubelj = 1 gld. 62 kr. av. v. — Op. pr.

_
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se razvedri $e tako oduren obraz in vsak se prekriZa za njeno zdravje,
a kadar umrje — za mir njene duSe,

Koliko slabih del je preprecila ta Zelezna Zenska, ¢itajoca na
nekak poseben nacin raz obraza tajne nakane,

Celo samega krémarja Prokla, tega brezvestneZa in oderuha,
so véasih omecile njene prosnje in prigovarjanja.

»Nu, kaj pa vidva otro¢ic¢a, ali mislita tudi rudo kopati? kaj?«
je vprasala nagloma Mica, obrnivia glavo in, ne ¢akaje odgovora,
nadaljevala: »Ti dolgolasec si Ze zmoZen, ti prenese$ vodo, a ta-le
gospodi¢... Vi§, kako je nezen! Njemu ni vstrajati. Zanj treba -iz-
tuhtati drugo delo!... No, pa jutro je modrejse od vecera. Cas je
spanja. Vidva vleZita se tu le v kot na seno, a me-dve s héerko
lezeva na leZanko.«

In wsi Stirje so vstali izza mize.

Sarmatov je ¢util neko neizgovorjeno spodtovanje do te Zenske;
takisto menda je obéutil tudi Djak.

» Tako-le, bratca, idita v ka%c¢o, naba$ita si vsaki balo sena ter
se vleZita v BoZem imenu!.. A hlaée in kar je $e druzega, obesita
k peci, do jutri se posusi.«

Ko je bilo vse tako urejeno, kakor je oma narocila, je nastala
v izbi tiSina, katero je motilo le Djakovo hropenje.

Naslednji dan je Djak nekam izginil.

Pokazalo se je, da se je bil preselil v beznice »zlatorovceve, o
kojih 8e bodemo govorili svojecasno.

Sarmatov se je bil izjavil, da pojde kopat rudo v reko, ali
starka se je temu odlo¢no uprla. Se jedenkrat ga je prosila, naj jej
razloZi svojo zgodbo, in Sarmatov je pripovedoval, pripovedoval tako
iskreno in natanc¢no, kakor je le mogel.

Pasutki, ki je med tem ¢asom sedela v kotu in posluSala, so
parkrat stopile solze v o¢i.

»L.e ne obupajl« je povzela starka in pogladila z roko Sarma-
tovu lase. »Potrpi! Bog je milostljiv! Enkrat bode Ze vse drugace!
Verjemi meni, starki, da ¢e je zapovedano driati te »>v jeZovihe, potem
te gospoda ne pusti k sebi. Ona je presneto bojeéa... Le obupati
nikdar, jaz bom skusila svojce pregovoriti, da bo$§ njihove otroke

poduceval. Ti sicer malo pla¢ajo, a nekaj bo Ze... Tu v mestu imam
dva sorodnika, jeden je branjevec, drugi trgovec z moko... Ta dva
se ne zbojita... Nista taka ¢loveka!... Tako torej.«

In Zenka se je zadela pripravljati na odhod. Oblekla je bila staro
¢rno suknjo in velela Sarmatovu izdaleka iti za njo, a kadar ona
zamahne — pribliZati se.
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PreSedsi nekaj ulic, sta dospela pred trgovéevo hiSo.

To je bila dolga, kamenita zgradba s tradicijonalnim obokom,
razdrapana, jako grda na pogled, z jedno besedo, zgradba take oblike,
kakrsne nahajamo po vseh novo$egnih okrajnih mestih.

Vitric trgovine sé senom je visela vivjeska (tabla) galanterijca,
malce dalje je bila trgovina z moko, nekaj mesnic, in mahoma je
zbodla v o¢i poslikana brivéeva deska. Da-si se ni zvala njegova
brivnica tudi ¢eSalnica, vendar je bila njegova obrt nekaj bolj »bla-
gorodna«, poleg moke z jedne in mesnice z druge strani.

Sarmatov je od dale¢ videl Mico, ki je $la v eno istith proda-
jalnic ter ¢akal, kdaj mu da dogovorjeno znamenje. (Pride Ze.)

Iz dnevhika male gospodinje.

Pise Grildek.
Vrtna opravila. ... velikega travna.

edela sem v nedeljo popoludne v svojej sinjej sobici, pred malo

N mizico, vsa vtopljena v svojo ljubljeno »Slovenko«. Kar me

pri odprtem oknu poklice mamiéin ljubi glas, naj grem vendar

malo ven! No, do vedera bo $e dolgo — in kdo bi ne pohitel rad
za mamico!?

Peljala me je naravnost v vrt ter dejala poredno se smehljaje,
da bi rada zvedela od mene, najpotrebnej$a opravila v vrtu pri malih
rastlinah. »Saj bodeva paé¢ videli, kar jaz ne, pa ti, ljuba mamicas,
sem dejala Saljivo, ko sva zaceli hoditi gor in dol, postajaje pred
posameznimi gredicami. _

Zdaj je uZe ocito, kar je bilo prej skrito pod zemeljsko odejo.
Ze raste! Solata, $pinaca, kako pozvedajé sta pomolili najprej mala
uhica iz zemlje, 1i bode res... uhica? perutni¢ice so bile, da, pe-
rutnicice, s kojimi naj bi vzletela kvisku! Za boZjo voljo, ljuba salata,
le tega ne, le v cvet Se ne zrasi, pocasi, poc¢asi! V prvi¢ te jem-
ljemo — in red¢imo, ker se te je pregosto vsejalo — kot solato za
Zetev. Potem te Se le presajamo posamez, prostorno, da nam pokaZe$
»svojo glavoe trdih, rumenih buéic in kadar imamo teh ¢ez leto
dovolj, naj le bode: takrat naj kako v koSat visok solat in $trk, v
grenkem cvetu dozori do semena! — Ti Spinaca tudi nam $e ne
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Zalibog, da jim uspcha ne manjka. Povsod vidimo #e dokaz
uprav znacilnih pojavov in izgledov moderne Zene.

Mnogo gresi moz, ki skusa spraviti ¢loveka iz pravega tira,
in rusi druStveni red ter tako peha narode v nemir in v bedo, v
dusevno in gmotno propast. Vprasam se ¢esto, ni li pri tem mnogo
kriva tudi Zena, katera se ne ustavlja skusnjavi, ne uporablja svojega
upliva, svoje mo¢i, da bi paralizovala uc¢inek teh korenito revolu-
cijskih teorij, marve¢ se jim tako lahkomiseljno udaja ?

Iz zgodovine lahko povzamemo, da ljudstva tedaj propadajo v
vsakem obziru, kedar oba spola zajedno prestopata svoje meje, za-
nemarjata svoje glavne dolZnosti in letata za puhlimi in krivimi
idejali, zamenjajo¢ svoja poklica, (Zvrietek pride).

5

Na okencu.

Na okencu slonim, drhtim, A ¢uj — na vasi zapojo
Bedim v brezglasno noc, Veselo fantje zdaj,
»Ah, da bi prifel v vas nocoj, »Ah, z njimi pel tako lepo
Kot prifel je neko€ !« Je ljubec moj nekdaj!«

Utihnili so... k ljubici
Gotovo vsak gre v vas —
Jaz pa v blazine uglobim
Razgreti svoj obraz. ..

AW

Mstinski moceradi.

Povest iz Zivljenja.

Kristina.

Ruski spisal A. Cjehanovié. — Prevel Zaplaninec.
(Dalje).
'\/.7
V ,jezovih*,

ed tem ko je izginila Mica v prodajalnico, je Sarmatov 3el
parkrat okoli skupine vozov, stoje¢ih sredi trga.

Konec¢no je zapazil znamenje in kar poskocil je proti
Stacuni. Mica je stala na pragu prodajalnice z moko zraven trgovca,
ter pazno zrla nasproti prihajajotemu Sarmatovu.
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PriSedsi blizu, je zagledal rejenega moziceljna s tradicjonalnim
predpasnikom. Njegovo lice in privzdignjene obrvi so izraZale nekaj
takega, kar izraza fizijonomija ¢loveka, ki vidi pred seboj razposa-
jenega fantalina, cegar izgredom se on mora smejati in bi bil celo
do ncke mere zadovoljen, ako bi le-ta ponovil kak izgred pred njim.
Tak$en, nasmesljivo pricakujo¢ izraz je bil v teh povzdignjenih obrvih
in v veselih, ¢isto okroglih, sivih oceh.

sTa-le jel« je dejala starka.

» Vi ste iz univerze?« je vprasal trgovec se Se spuSéenimi obrvmi
skusaje dati svojemu obrazu kar prisiljeni izraz.

Sarmatov je pritrdil.

Potem je Stacunar nesel prst k nosu in, zamisljeno vrtajo¢ po
nosnic¢i, zacel nemo motriti Sarmatova. Videti je bilo, da je posten
trgovec kupoval blago, a ni Se najemal uditelja. Vse je kazalo, da
je preudarjal to minuto, kako ukrenoti, da bi bilo zanj ve¢ dobic¢ka.

Slednji¢ je odstranil prst od nosa in rekel odlo¢no:

»Tri rublje na mesec in obed... poducevati vsaki dan...«

Sarmatov je sogla$al.

Mica je vzdignila krajce svojega ogrtata in namignila z glavo,
da bi Sarmatov od$el strani, a sama je, mimo treh prodajalnic, sto-
pila v cetrto.

Spet je Sarmatov bil primoran hoditi okoli vozov, da ne bi
vzbudil kake sumnje in zopet je zagledal prizivni znak.

Drugi klijent je bil Zid. Zacel se je besno pogajati in ponudil
izprva rubelj na mesec, no, potem je obljubil dva rublja petdeset
kopejek, zbok uspesnega prigovarjanja Micinega, a na tem je ostal.

»Kaj Se?« je govoril Zid, »vase blago, vasi novei — ne ugajajo,
ni treba. Saj mi ne silimo.«

»Toda 'slisite l« je kriknil pri slovesu, »vsaki dan.., Ako kedaj
ne pridete, pris¢ipnem vam desetico, a morda naredim kaj hujSega.«

To »hujSega« je neckako posebno rezko zazvenelo v usesih ne-
srecnega prognanca ki se je poklonil in odSel. A Zidov je krical za njim:

»Jutri ob osmi uri zjutraj! Cujete!?«

In tako je imel Sarmatov dobiti pet rubljev in petdeset kopejek
ter obed. Mica, ido¢a Z njim, mu je pravila, da bode stanoval pri
njeni znanki mlekarici in da bode tej za kot placeval samo jeden
rubelj.

Sarmatov je bil tudi tega wvesel. In glej njegovo Zivljenje je
jelo teéi jednoliéno dan za dnevom... Tako sta presla dva tedna.

Med tem c¢asom je samo petkrat videl Djaka, katerega je Ze
imel popolnama v lasti krémar Prokl, ki ga je prisilil naposled, da
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se je spustil s korcem in koSaro v vodo. In ¢udno, na tem popriscu
se je Djak pokazal glede sposobnosti podoben Zelezni Mici.

On se je tako privadil vodi, in ona je vidno proizvajala nanj
po obilnem vedernem popivanju toli blagodejno dejstvo, da ako bi
se mu odtegnila voda, bi Djak ne prenesel in umrl.

Za Sarmatova je Djak gojil neko posebno neino pokrovitelj-
stveno custvo, vsled cesar se je bil enkrat stepel z Volkom dokaj
resno. Uzrok je bil ta, ker je Volk sovrazil Sarmatova zaradi Pase.

Do PaSenke je ta razuzdani in za vse sposobni ¢lovek gojil
nekako zversko strast. Ce jo je zagledal, $kripal je z zobmi in
¢merno zavlekel obraz.

Kaj je prav za prav hotel izraziti s tem — je bilo teZko uganiti,
jasno sc je videlo, da je neko custvo do Pase tlelo v Volku in véasih
odsevalo v njegovih zlobnih, belkastih occh.

Djak ga je bil silno nabil v Proklovi krémi samo za to, ker
si je dovolil zabavljati v njegovi prisotnosti ¢ez Sarmatova, katerega
je Dejak imenoval svojim prijateljem. Zviti Volk se je pomiril in se
takoj spravil sé svoijm zmagalcem, a v srcu je nosil jezo tudi proti
njemu.

Sicer ta jeza ni bila Djaku nevarna, kajti ta si je precej pri-
lastil viden ugled v »zlatorovskem brlogue«, kjer se je bila zbrala
okoli njega nekaka stranka, protidelujoca Volkovi stranki.

Po konctanem poucevanju je Sarmatov navadno prihajal domu
in sedel v svoji izbici do mraka, ko je imel navado hoditi na reko,
odkoder je pomagal nesti Mici koé.

Zelezna Mica se ni branila. teh uslug, sprejemala jih je z ono
mirno zavestjo lastnega dostojanstva, s kojo sprejemajo izraz udanosti
ljudje, istinito istega vredni. ‘

Zopet je minol teden,

Mahoma je strasen dogodek pretresel rudokope, a osobito je
prestrasil Paso in Sarmatova.

Nekega lepega dne, ko je bila voda hladna in je bril od céasa
do ¢asa mrzel veter, se je teta Mica med najurnej$im delom prevrgla
in izginila se svojim Ze poSteno nabasanim koSem pod vodo.'

»Djake¢ jej je najprvi priskoc¢il na pomo¢ in, priznati se mu
mora, izvrsil to tako naglo in spretno, da se starka ni utegnila za-
lapniti, ali odslej so jej odpovedale noge.

Tak slu¢aj nikakor ni bil redek pri rudokopih.

Mestna bholni$nica je ob vsakem c¢asu prenapolnjena z jednakimi
bolniki, no vse je pretresel ta dogodek zato, ker je ta usoda do-
letela bas Zelezno Mico, katera je, resni¢no govoreé, preZivela v vodi



A, Cjehanovi¢: Mstinski moceradi. 305

tretjino vsega svojega Zivljenja. Njo so odnesli v bolnisnico, odkoder
pa so jo ¢ez tri dni poslali zopet domov, kajti protin se ni premaknil,
kakor sec to tudi cesto dogaja, a se ugnezdil le v noge.

Pasa je ihtela poleg materinih nog, a mati je, boZajo¢ jo po
glavi, govorila:

»Nikar ne jo¢i! Saj ne pomaga! Vsemu je enkrat konec...
Misli si Zelezni kotelj — ki tudi neko¢ razpade, pa bi ne ¢lovek.«

»Mati! Sedaj pojdem pa jaz na rekos, je rekla Ivanka, »sedaj
je prisla name vrsta da te vzdriim!le

»Ne — ne! Se misliti ne smes tegalc

»A kaj mi je pa storiti?« .

»Kaj storiti 2« je vprasala starka in se nasmehnila s ¢udnim us-
mevom. Dasi niti misliti ni hotela, da bi Ivanka §la na reko, vendar
prav za prav sama ni pomislila, kaj bode. Treba bode dotakniti se
glavnice in rabiti jo. A potem? Nu, kaj hocete? je modro sklenila
Zenica, »kakor je BoZja volja, tako naj bode.«

In tedaj je priznala, da ima nekaj prihranjenega.

Denar je bil tem bolj potreben, ker je nastopila zima in delo #
v reki prenehalo.

Samo nekaj ljudi z Djakom je Se stalo v reki, bore¢i se z mrazom,
no naposled so od$li tudi oni. Mesto je prepregel led.

V' dolgih zimskih vecerih je Sarmatov po poucevanju prihajal v
Micino kocico in jej ¢ital na njeno pro$njo razne naboZne knjige
in evangelije. Med njim in Pa$o se je zacelo najtoplejSe razmerje.

On je cutil od dne do dne bolje in bolje privla¢nost k tej
priprosti, mili in lepi deklici.

Zacel jo je uéiti ¢itanja in, na njegovo zacudenje, je PaSa v
teku dveh mesecev jela ¢itati tako gladko, da je vcasih zamenjavala
celo njega.

Veéasih je prihajal tudi Djak; toda pogled njegov jebil grozen.

Bil je vedno pijan in si vidno prizadeval piti vedno ve¢ bodisi
zato, da bi se hitreje spravil s poti, bodisi, da bi zamoril neko tajno
gorje o katerem sicer ni govoril nikomur niti besede. Njegova ob-
leka je bila vsa razcapana. Bavil se je s tem, da je prosjacil pri
cerkvi ali pri klubu ubogaime. V mestecu B. kaj radi darujejo zlato-
rovcem, poznavajo¢ njih straSen poloZaj, a Djaku pa so Se posebno
radi dajali zato, ker je bil on in njegova dogodba skoraj vsem
Znana. (Dalje prihodnjig).

A
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Mstinski moceradi.
Povest iz Zivljenja.
i Ruski spisal A. Cjehanovié. — Prevel Zaplaninec.
(Dalje).

ar se tice Pase, tudi ta ni mogla prikrivati svojega éustva pred

Sarmatovim, kajti prikupil se jej je bil na prvi pogled Ze tedaj,

ko je sestradan in izmucen sedel na bregu. Le nekaj ju je raz-
dvajalo, ali boljse $e, primoralo njo izogibati se ga, namreé¢ to, ker
je bila ona navadna kmetica, a on dasi prognanec vendar gospod.
Zatorej je molcala, skrivala svojo ljubav in le vcéasih je bridko pla-
kala v kotu puscobne izbice.

Neko¢ je Sarmatov priel preje nego navadno. Ozrsi se vanj,
je PaSa takoj zaslutila nekaj nedobrega. Senca mra¢nega nemira je
lezala na njegovem obli¢ju, vsled katere je PaSa vztrepetala.

»Nesreca, Marija Iljiénal« je zamolklo izpregovoril Sarmatov.
»Na obeh krajih so mi poucevanje odrekli!«

»Kako? Zakaj?« vzpela se je starka na komolcih.

»Pri Zidu in pri onem je bil véeraj redar. Rekel jima je, da ce
ne marata priti pri sodniku v nemilost, potem me morata odsloviti.«

»In odslovila sta ?«

»Odslovila.«

»Gospod Jezus !«

»Rekel je, naj le rudo ruje, morda crkne v vodi; saj tega nam
je tudi treba...«

»Gospod Jezus!l¢ je ponovila Zenica in onemogla poloZila glavo
na blazino.

Pasa je padla k njenim nogam in tiho zaihtela.

Sarmatov je sedel na klopi in se zamislil.

Slo je na poludeset, on se je ravnokar vrnil od odrecenega
poducevanja.

Dan je bil mrzel, dasi je sijalo solnce,

Da bi se to bilo pripetilo po letu, znal bi si pomagati — $el
bi v reko po rudo in ril bi tako dolgo, dokler bi ga ne zanesli v
bolnisnico, a sedaj, v tem krutem zimskem mrazu, kaj je mogel po-
Ceti. Iti ne mara pobirat na trg milosc¢ine, kakor Djak? Dolgo je
sedel Sarmatov, topo gledaje v okno, za kojim se je lesketal zmrzel
sneg, jedva vtisnjen sé sledom nekaterih sanij. Drevesa na vrtu poleg
kocice so bila vsa okra$ena z belim kosmatim ivjem in so ba$ takisto
bila utopljena v globoko turobno zamiSljenost.
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»Srefna drevesal« si je nehote mislil Sarmatov, »za nje pride
%e pomlad, a moja se ne vrne nikdar, nikdar vec !«

Iz tega razmiSljevanja ga je vzdramil starkin glas.

»Kaj bi tugoval! Saj s tem ne zmanj$a$ gorja !«

»Oh, hudo je, hudo, Marija Iljicnal« je zaSepetal Sarmatov,
studi delo so mi vzelil« .

»I — pljuni na to!.. Ne potrebuje$ gal»

»A o ¢em Ziveti?e

»Ziveli bodemo.«

»Kako bomo Ziveli? Jaz imam vsega tri rublje v Zepu, in to
po milosti Zitnega trgovca, ker mi je dodal rubelj... Da je pomlad,
bi ne rekel besede, Sel bi na reko in mir bi bilo besedi.«

>0Ob povodnji ?«

»Zakaj ne ?«

»Tebe bi pa¢ odneslo, kakor tresko... Pred koncem junija niti
misliti ni.«

»Nu, glejte! Kaj pa potem delati do junija?«

»Pravim ti, Ziveli bomo nekako, od glada ne umrjemo.. .«

Sarmatov ni mogel umeti, na kaj se starka nadeja in je za
hipec celo dvomil o njeni zdravi pameti. Med tem ¢asom mu je Pasa
z glavo namignila in pokazala na duri. Sarmatov je ubogal in Sel
ven. Cez minuto je prisla tudi Pasa za njim. Urno se mu je pribli-
Zala in ga prijela za zaponko raztrgane suknje in Sepnila:

»Bodite pokojni, Andrej Nikolajevi¢, mati ima denarja.«

Neino mu je pogledala v o¢i, potem silno potegmla za zaponko,
vloZivsi vanjo prst ter zbeZala v izbo.

Od tega dne je Sarmatov stanoval v starkini kocici v nekakem
¢udnem polozaju. Opravljal je vsako delo: sckal drva, kuril v pedi,
tekal v prodajalnico, a PaSa je opravljala samo ona hina opravila,
o katerih Sarmatov ni razumel nicesar. Tako je minila zima.

Nastopili so prvi pomladanski dnevi, no, njih prelest je bila
zagrenjena z novo nesreco. :

Neko¢ se je PaSa zadivila, da mati tako nenavadno dolgo spi.

Zlezla je na peé¢, da bi jo zbudila, a od tam se je razleglo srce
trgajoce vpitje.

Starka je bila mrtva.

Smrt je bila, po zdravnikovi izjavi, nagla, vsled sréne kapi.

K zadnjemu pocitku so starko spremili vsi rudokopi in ogromno

. Stevilo zlatonoscev.

-—I'__ -:"

Na vseh teh ¢emernih, ve¢inoma izhujSanih obrazih je bila vidna
globoka Zalost.
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Do pokopalis¢a je tolpa spremljala rajnico z ob¢im in dokaj
ubranim petjem: »Sveti BoZe!« Djak je govoril govor, dasi ne Bog
ve kako sijajen, no tako topel, tako ganljiv, da so nekateri e dolgo
potem pomnili in ponavljali nekatere stavke.

Le jedini Volk je hotel rusiti svetost obreda, silno sunivsi Sar-
matova, ko se je ta zraven PaSe ril naprej, da bi vrgel pergisce
prsti na starkino krsto. No, tega so precej ustrahovali in skril se je
bil nekam.

PaSa in Sarmatov sta zadnja ostavila gomilo.

In ¢udno, ta Zzalosten dogodek ju je §e bolj zblizal. PaSa je
skoraj povsem nchala bati se ga.

Pridedsi s pokopaliica, ga je molce prlJela za Toko in jo krepko,
krepko stisnila.

Tako sta prisla domu.

Sarmatov je spoznal v tem stiskanju, da ga prostodnina in
gorece ljubeca deklica prosi, naj je nikar ne ostavi in dasi jej je
odvrnil z istotakim stiskanjem, roka njegova je vendar drhtela. Iz-
previdel je, da z ozirom na razmere, sedaj ni vreden tega dekleta.
Kaj more storiti za njo, ko mu je usoda odvzela celo najneznatnejsi
zasluZzek ? In razun tega, ¢e izvedd, izpode morda Se njo. In sklenil .
je, priSedsi v koco, pomeniti se s Pa$o.

Mracilo se je, ko sta stopila v izbo.

Na zapadu je leZala ognjena soln¢na obla; éudni oblaki, katere
je bilo videti dale¢ iz izbinega okna, so imeli neke éudne oblike...

Sarmatovu, stojeCemu pri oknu, se je zdelo, da je nekak po- -
habljen velikan stopil s peto na solnce in je tiS¢i v zemljo tam na
obrisu horizonta.

»Andrej Nikolajeviél« se je mahoma oglasil za njim Pasin glas
in BoZe moj, kako je bil ta glas plah, koliko nepopisnega trpljenja
se je culo iz njega.

>Kaj?« vprasal je on.

»(lejte, sama sva ostala na svetu...«

»Sama, sama, mila PaSenka !«

»Kaj, vi niste z menoj, Andrej Nikolajevi¢ ?«

Sarmatov se je zganil in sklenil naposled izjaviti to, kar jej je
hotel povedati Ze davno.

»Ves kaj, Pasal« je zaCel on tiho. »Verujmi ali ne, povedati ti
vendar moram, da te jako ljubim.«

Pasa je zardela.

»Da, no, onesrediti te zato ne morem.«

»S ¢im onesreciti ?«
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»S ¢im? Pa¢ z vsem, kajti tvo] moZ ne morem postati.«

Pasa je prebledela. Tolmacila si je to tako, kakor ji je Ze vedno
blodlo po glavi: »¢e$, on je gospod a ona priprosta deklica.«

»Seveda, vi ste gospod!< jej je uslo jedva slisno iz ust, in v
zadregi je vzdignila kraj predpasnika in ga mencala med prsti.

»Kaj si rekla, gospod? Torej misli§ radi tega?« rekel je pri-
jemsi jo za roko Sarmatov. »Pafa, kaj govori§? Kaksen gospod sem
jaz? Saj pozna$ moje razmere; slabsi sem od najrevnejSega dninarja!..
Saj ti je znano, kako se vedejo proti meni v mestu!.. Ti si postena,
delavna deklica, kaj pa jaz? — niévredneZ sem... boren ni¢vrednez,
kateremu bode treba iti kot Djaku prosit vbogajme.. .«

»Eh, kaksni stel< je dejala otitajoé¢e PaSa in urno odsla v kot.

Sarmatovu se je zdelo, da se je raztogotila nanj, ne razumevsi
pravega smisla njegovih besed, ali vrnila se je brZz z nekim papir-
natim zavitkom v roki.

»Nate, ¢e je takol« je povzela in v prvi¢ je on zazrl njene odi,
bles¢ece z ono odlo¢nostjo, katera je Zarela v oc¢eh njene pokojne
matere. »Nate, ¢e je tako! Vzemite, kolikor potrebujete, ali pa vrZem
precej na ogenj vseh dvesto rubljev, vzemite jih... Slisite! Pri Bogu,
ojunacim se... Nikar ne mislite, da se $alim... Takoj priZgem trsko
in jih vriem na njo...« @

Sarmatov jo je prijel za roko gledal jo prodirajoce ter dejal:

»No, to je neumno, Pasa! To so pac¢ tvoji poslednji novei.«

»Naj bo neumno... Ce tudi, saj niso moji, jaz pljunem nanje.
Cemu so mi, ko pravite, da pojdete na trg vbhogajme prosit? Zakaj
to, ¢e vas ljubim... ako sem pripravljena do zadnjega diha poma-
gati vam . . .«

Spustila se je na klop in zabrus$i denar ob tla, si je ihté za-
krila obraz z rokama.

Sarmatov je stopil k njej objel jo in poljubil.

To je bil njiju prvi poljub, za katerim je sledil drugi, tretji...

(Dalje prihodnjic).

Pomladni sel.

Lastaviéa priletela, »(vluj me dekle«, je velela,
Danes mi na okno je »Kaj ti praviti imam,
In skrivnostno Sepetala Jaz pozdrave ti prinafam

Da vrnila zopet se. In za tajno tvojo znam.



340 Kristina: O da bi zatemnela. — Cjehanovié: Mstinski moé&eradi.

navadno ne izostane boZji blagoslov in kocica postaja tesna. V takih
slu¢ajih jame navadno moZ Zeni oditati, da preve¢ potroSi, da ne vé
stedljivo gospodinjiti, a Zena gleda pisano na moZa z vpraSanjem, ali
res ne more poveksati svojih dohodkov. Ali bi bilo morda napaéno,
¢e bi i ona prispevala nekoliko k skupnemu budgetu? In ¢e si to
pridobi v javni sluzbi z nckoliko boljSim uspehom, nego z obi¢ajno
Sivanko, bo-li to morda kaj $kodilo vrednosti pridobljenih novecev?
Vsekako nimata potem drug drugemu kaj oditati, ako se trudita
skupno za vsakdanji kruh.

Teddj na$a deviza je in ostane: Zenski slobodo in istih pravic
kakor mozZu, kajti to ni samo potrebno v dosego Zenskega blago-
stanja, potrebno je marved v dosego obée cloveske srede. Prava
ljubezen je v civiliziranem narodu moZna le mej jednakopravnima
zakonskima. Ljubezen do suZnje, do nizke sluZkinje, ni ljubezen. A
brez ljubezni ni srece, kajti

Das Glick ist die Liebe, .
Die Lieb’ ist das Gliick.

Ich hab’ es gesagt
Und nehm ’s nicht zuriick.

<He

O da bi zatemnela...

Nebcﬂ;e plamenice O da bi zatemnela,
Nad manoj se smejo, Ko gledajo z neba
Ocesca so krilatcev, Nestalnost zemske sree —
Ki zrejo na zemljo. In toliko solza!
Kristina,
2m
-~
Mstinski moceradi.
Povest iz Zzivljenja.
] Ruski spisal A. Cjehanovié. — Prevel Zaplaninec.

(Dalje).

Lrs

inil je Se poldrugi mesec, in naposled se je pricelo davno
zaZeleno rokodelstvo.

Voda v Msti je ¢ez nekaj tednov burnega kipenja po
»plesih«*) zacela padati.

V slapih so zaprli zatvornice, kaijti ladje so priplule.

*) Zavijanja reke, ki se Cestokrat sklepajo skoraj v krog.
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Kadar priplujejo le-te ladje, se vsi B—ski prebivalei vsipljejo
na breg in se vsako leto vesele zanimivega dogodka. Nepristopni
vodopadi postanejo brezopasni za teZke splave samo spomladi, kadar
jih voda pokriva nad dva seinja wisoko.

Plujejo pa ladje z ovsom, senom, Zitom, s posodo .. .

Vodopadi tedaj niso nevarni, no zato pa je nevarnost tam na
plesih, kjer se Msta vije, liki kaca, in kipi kakor zagreta s pod-
zemskim ognjem.

Raz vodopade se barke spuscajo posamicno, kakor sani raz
ledeno goro.

One so zZivo pobarvane in odi¢ene z mnogimi raznobojnimi
prapori.

Vsaka barka ima po nekoliko krmil zadi in spredi. Stevilo njih
je odvisno od velikosti ladje, priblizno od 36 do 6 na vsaki strani,
manje nikoli, Pri vsakem krmilu stoji fant v rde¢i srajci, tako, da
sta na vsakem koncu ladje dve skupini rdec¢ih srajc. Sredi, na veliki
visini, stoji navadno lastnik ladje, ali njegov oskrbnik, takisto v rdeci
srajci in vodi pevski zbor.

Veslarji pojo jako ubrano, seveda junasko pesem.

Kakor veter pluje barka po bistrem toku, pesem doni — a
plesi so blizo, ti opasni plesi, katere preplujejo le najspretnejsi
brodarji.

In res, kakih sto se’njev pred usodepolnim mestom utihne
petje in se zacenja razlegati glasno povelje: desno, levo, moéneje itd.

Vesla Skripljejo, ladja se vrti kakor smrkeZ in kone¢no smukne
na varni kraj, in zopet se razlega popevanje, ki je Se glasnejde, Se
slovesnejSe, kakor so sploh pesmi zmagovalcev.

Ali druga nesre¢na ladja, in takih je jako mnogo, ne uspevsa
se obrniti, udari se ob breg, ob kamenje in se za¢ne lomiti. Najprej
se zavrti v vrtincu tako urno, da se kar ne more gledati.

A kako je pa onim, ki so na ladji! V takem trenotku padejo
z obrazom na krov in nemo cakajo, kaj bode.

Zgodi se pa to-le: zavrtevsi se, tréi ladja v drugi ples, udari
ob kamenje drugega brega, slidi se tresk in ¢ez minuto jo razlomi
na dvoje (vedno na dvoje) in tedaj prisko¢i na pomo¢ vodno reSilno
drustvo, ki ima ob bregu svojo postajo.

Ljudske Zrtve so res redke, no, reka zahteva vcasih tudi teh,
a od ladje ¢rez minuto ne ostane niti sledu. Vse splava navzdol, in
Bog ve, kje odda tok hudomu$ne reke zlomljene in nerabne kosce.

To je slika povodnji, a potem ko voda upade, zamrgolijo spet
na reki kamenosliéni hrbti rudokopov . ..
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Sarmatov, ki je ves zadnji ¢éas Zivel ob Pa$inih novcih, je hotel
koj jeden prvih iti v vodo, ali pametna punica ni ga pustila.

»Nu, i kaj bo, ako ti gres? Nakopljes malo, a v bolnisnico
pride$ ¢isto gotovo, kajti tvoje gosposko telo ne prenese pomla-
danske vode... Pripovedujejo, da je bil prej pri nas tudi tak gospod,
ki je Sel na reko, pa $e po letu... Nu, $e tri dni niso minili, ko se
je prehladil in umrl v bolnici, A zdajci je voda grozno hladna, sedaj
je Se na$i vsi ne vzdrZe, videl bo$, kako jamejo bolehati... Bolje
bode, da pojdem jaz. Jaz sem wvsaj po krvi rudokopka ... i dedi i
pradedi vsi so od tega Ziveli... Moje telo voda pozna. Povodni moZ
je potiplje pa re¢e: ta je izmed nadih, te ‘se ni treba dotakniti.. .«

In Pasa se je nasmejala, ljubko pogledala v lice Sarmatovu, ki
je sedel na klopi z iztegnjenima nogama in z nizko poveseno glavo.

Razvidel je, da ima Pasa prav, in Se bolj ga je potrla njegova
popolna brezpomocnost.

Pasa ga je prijela za obe roki, obrnila ga k sebi in nadaljevala:

»Da, ti precej obolis! Pri kom naj potem ostanem? ... Mari
naj vzamem Volka za moZal«

Pri tem imenu se je Sarmatov zganil.

»A Ce se pa ti sama prehladi§ ?« je vpraSal.

»Ne prehladim se! Ne boj se!.. .«

Od tega dne je PaSa zacela hoditi na reko.

In resni¢no, voda' ni imela na njo nikakega upliva. Ona je
bila takisto zdrava in vesela kakor prej.

Zato je pa duSevno stanje Sarmatovo postalo neznosno. Njega
je vedno bolj in bolj pekla misel, da se hrani od sredstev ljubece
ga Zenske, in da Zivi od njenega truda, ki jo lahko wvsaki trenutek
umori.

Vsi so gledali nanj prezirljivo in priimek »gospode«, katerega
so mu dajali v posmeh, spravil ga je vselej iz sebe.

Nekolikokrat se je bil stepel, bil se in bil tepen tako, da je
priSel ves razpraskan in razdrapan domu. Naposled ni mogel veé
prenasati.

To je bilo malo dni pred ¢asom, ko se zaCenja naSa povest.

Vrdilo se je pa to tako-le:

Nekega vecera, ko so imeli priti premoceni klijenti h krémarju
Proklu, je sedel Sarmatov pri kupici Zganja in popolnoma pijan
mrmral je nekaj sam s seboj.

Prokl je gledal izza omare smehljaje nanj.

Razgovora med njima ni bilo. Krémar je znal, da ta decko
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7ivi od noveev héere Zélezne Mice, in imel ga je za zelo zvitega
fanta.

Polagoma so jeli prihajati njegovi vsakdanji obiskovalei.

Prisel je jeden, pleskaje nalik okovom se svojo premoceno obleko,
potem drugi, zatem so zaceli prihajati v trumah, in slednji¢ je naj-
zadnji vstopil Djak.

Njegova orjaska postava je bila mokra gori do ram.

Zazrsi Sarmatova, se je mrko ozrl proti njemu in ne reksi besede,
je krenil k njegovi mizi ter sedel, kretaje se nala$¢ tako, da je nekaj
curkov vode od mokre obleke brizgnilo v Sarmatova. Sarmatov se
‘je stresel, prestragen v svojem premi§ljevanju, in vzdignil glavo.

»Zganja !« je djal Djak, obracaje se h krémarju. »Za vse to le!«
pokazal je z glavo na polni ko§, ki ga je oprezno odlozil in postavil
poleg nog.

»Ne bode menda mnogo!< je odvrnil Prokl nagnivii se cez
pult, da bi bolje videl vrednost ponujanega blaga.

»To tebi ni¢ mar!l« je osorno zarohnel Djak. »Prinesi, ako se
zahteva,« in obrniv§i se k Sarmatovu, je rekel :

»>Cuj, decko, kako pa ti Zivis P«

V njegovem vprasanju je zvenela porogljivost. Sarmatov je za-
vzeto pogledal na svojega bivSega prijatelja.

»Kaj ne, fant!« je povzel zopet Djak, »za babjim hrbtom je
pac boljSe Ziveti, nego do ram v vodi?«

>Cemu to govori§, Djak ?« je vprasal Sarmatov, $e visje dvig-
nivii glavo.

»Zato, prijatelj, ker ne dela$ prav...«

»To je moja stvar!...«

»Tvoja, tvoja, pa tudi BoZja deloma... Le poglej, kako se dekle
muci, a ti tu sedi§ na suhem, pa si namaka$ grlo... Ne, brate, raje
pojdi ves v vodo, a ne Zivi na dekletov racun .. .«

Sarmatov je sKoc¢il kvigku, ali Zelezna Djakova roka ga je spet
posadila na stol.

»Posludaj in ne hrz, tvojega hrianja, ve$, se jaz ne bojim...
A resnico si dolzan poslusati ...« _

Zelezna roka je nadaljevala Zmeti roko Sarmatovu, ki je izbulil
o¢i v Djaka in, mahoma razjokajo¢ se, udaril ¢elom ob mizo.

Dolgo je plakal, da se je ves tresel, dolgo je mol¢e gledal vanj
Djak in slednji¢ izpregovoril:

»Pridi koj jutri na reko... Vsem delavcem Ze preseda tvoje
vedenje. Jaz sem tvoj iskreni prijatelj in poznam tvoje razmere...

Danes sem govoril s tvojo Paso. Pa ti Zenske nikar ne poslusaj.
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Zenska, kadar ljubi, ne gre le v vodo, arripa,k tudi v ogenj, a izko-
riscati se s tem, prijatelj, je nesramno... Idi, delaj, kar je mogoce,
za nasledke se ne meni, ¢e umrjeS — mala-stvar... Saj ves$, prija-
telj, da nage Zivljenje ni toliko vredno, da bi Zveli brez dela... Cuj,
kaj ti pravime«, Djak ga je stresel za ramo. »Pridi koj jutri! Jaz ti
pripravim ko$ in korec... A? Pojdes?.. .«

»Pojdem !«

sDobro, a zdaj pa pijva! Hej, stric Prokl... Kaj pa z Zganjem !«

»Takojl« se je odzval krémar v shrambi za omaro. »Priprav-
ljam za wvas, precastni...c .

Drugega dne je Sarmatov res priSel na reko.

Dogovorila sta se bila z Djakom, da pojdeta malo dalje od one
skupine, kjer je delala PaSa, katera bi ga mogla motiti v njegovi
nameri. Jutro je bilo, ¢eprav Ze jesensko, vendar jasno in skoraj toplo.

Po bledem azuru so se vlacili beli obla¢ki, solnce je vzhajalo
v svetli veliki obli. Msto je ogrinjala naglo gineca megla.

Sarmatov se je bil sesel z Djakom za pokopali$éem.

Djak je imel na rami dva korca, na hrbtu pa dva ko$a.

»Idival« je rekel ta, stisniv§i roko, »voda je danes izvestno
topla, glej, megla vstaja.«

Prised$a k strmemu bregu, sta se jela oprezno spuséati po
zaokrozeni, opolzki stezi.

Sarmatov je dvakrat padel. Djak mu je molée pomagal vstati
in zatem nemo korakal dalje.

Evo vode. Iz nje se $e tu pa tam vlacijo slabe niti, no naokoli
je jasno in svetlo.

Djak je zacel prvi gaziti vodo z izkuSenim korakom pristnega
rudokopa, in zajevsdi parkrat s korcem, pobrskal je potem v njem
ter vrgel nekaj zrn v ko$ in zaklical Sarmatovu, stojeCemu zamisljeno
na bregu:

»Ruda je!... Nu, pridi! Pogumne;jsi! Pogumncjéi! e S
hladno?.. Zvecer se Ze segrejeva, pa tudi Ze opoludne pri Proklu...
Nikar, nikar, to je samo iz pocetka tako, a potem postane povsem
toplo, $e toplejse nego na zraku.«

Sarmatov se je pogreznil do pasu v vodo. Vsled nevajenosti se
mu je dozdevala nenavadno mrzla, in zacel je klepetati z zobmi.

»Kaksen mehkuZnez!« se je zareZal Djak. »Pa ti si tudi rares
slabega telesa. Poglej mene in glej, kako se more... Enkrat! Zopet!
Pa 7e spet! Glej sta Ze dve zrni... Vidi§ tu-le sta. Vleci korec po
dnu, pa mocneje, a tol¢i ni treba, ker s tol¢enjem le zabijed rudo v
dno. Si razumel? Nu, nu!. . .«
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Sarmatov je potegnil po dnu, kakor je kazal njegov vodja in
izvlekel korec. Na njegovem reSetu se je nahajala ilovica, kamenje
in neka mala ribica, ki je bila obupno s srebrnim repi¢em, a rude
ni bilo.

»Le enkrat $e zajmil« je zapovedal Djak.

Sarmatov je Se enkrat zajel, in je istoCasno zacutil, da se za-
¢enja razgrevati, t. j. ne ves, ampak le spodnji del njegovega Zivota.
V zgornjem delu pa mu je postalo hladneje, vsled cesar si je instink-
tivno postavil ovratnik svoje raztrgane suknje kvisku in potegnil
kapo na ¢elo. Potegnivii precej za tem korec iz vode, je na svoje
zaCudenje zagledal tri velika zrna.

»No vidis«, je rekel Djak, »da ima$ sreco!... Urno zdajci. ..
Samo jeden svét e, meni so tudi to svetovali: zajmi in potresi korec
po vodi, da odpade vse nepotrebno, a ruda, — ona je teZja celd od
najtezjih kamenov — ta ostane na reSetu ... Si razumel ?«

Sarmatov je prikimal z glavo in se poprijel dela. Ono se je
obneslo zanj dokaj uspe$no. '

Pregovor, ki veli, da imajo novinci pri pocetju vsakega dela veé
sreé¢e, nego njih stari mojstri, se je uresnicil tudi pri Sarmatovu.

On je tisti dan nabral rude veé, nego sam Djak.

Krémar Prokl mu je placal poludrugi rubelj, malone najvecjo
svoto dnine.

Ko se je Sarmatov vrnil domu, moker in silno premraZen, se
je PaSa kar zavzela, ali on jej je oddal rubelj s takim sijajo¢im in
zadovoljnim pogledom, da se je mlada deva razhohotala.

Potem mu je velela, naj se razpravi in je pristavila samovar.

Naslednje jutro je na svoje zacudenje Sarmatov vstal kakor
prerojen.

Od tega dne je hodil na reko vsaki dan do onega sluéaja, ko
se je PaSa mahoma prehladila, in smo ga mi ostavili, ravnokar vo-
ziviega se iz Proklove kréme in ko je Volk razbil okno sé Zvepleno rudo.

; (Dalje prihodnjic.)

Spanje prirode.
(Bogdan Kaminsky.)

To ni mrtvaika bela e tandica,
Ki na prirodi zro mi jo o€i.
Spominja se, molée povesa lica,
Raz bokov, ram krasan odev polzi...
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Mstinski moceradi.

Povest iz Zivljenja.
Ruski spisal A. Cjehanovié, — Prevel Zaplaninec,
(Dalje).

VE
V' bolni$nici.

una je premaknila svoj sej po tleh znatno na desno, tako, da

sta ostala bolna PaSa in Sarmatov. ki je sedel objemaje si

mokra kolena na hjencm slamnatem leZis¢i, v ¢rni senci.
Iz razbitega okna je pihal ostri hlad.
Sarmatov se je naposled zavedel. Hlad, pod ¢egar strujo je on
sedel, ga je prepihal do kostij.

On je obéutil toli silno drhtenje, da sta, razun zobov, se tresli
tudi njegovi mokri koleni, kréevito vdarjajo¢i drugo ob drugo.

Tedaj je vstal, zamas$il z neko cunjo razbito $ipo in se vrnil
zopet na prejSnje mesto. .

Dihanje Pa$ino je na njegovo zatudenje postalo enakomernejse.
Potipal je njeno éelo, bilo je vlaZno, Zila je utripala jednakomer-
nejSe. Ona je spala krepko spanje, ki nastopa po tezki bolezni, kadar
se le-ta jame obracdati na bolje.

Krepka Pasina narava je tudi brez zdravil storila svoje, no zato
pa je Sarmatov ¢util, da se godi njemu nekaj nedobrega. Ta hlad,
ki ga je preSinjal skozi in skozi, imel je svoj vpliv. :

Trebalo je precej sleéi se in leéi na peé ter se odeti z ovéjim
kozuhom pokojne Mice. ;

No, pa $e tam, navzlic temu, da je bilo primerno toplo in so-
parno, tresel ga je Se vedno mraz.

Potem mu je postalo vroce, vrgel je raz sebe kozuh, odpel svoj
srajéni ovratnik, ali njemu je prihajalo vedno bolj vrode in soparno,
dokler ni zaspal, ali bolje, izgubil zavest. ..

Zavedel se je v svetli, veliki sobi, kjer so po obeh straneh tik
sten stale postelje. Na jedni teh je leZal on sam.

Njemu se je dozdevalo, da vidi vse to v sanjah; ali glej, pri-
stopil je k njemu nek gospod z nao¢niki in z zlato veriZico na uri.
Ta ga je prijel za roko, zmajal z glavo in, reksi nekaj zadi stoje¢emu
rdecenosemu ¢loveku s svinénikom in listom papirja na deséici,
$el dalje.
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Sarmatov je nejasno umeval, da se nahaja v bolni$nici, no, ta
misel se je nekako pretrgala in odstopila mesto sanjam, c¢udnim in
tezicim 25l

Zdaj vidi sebe na lovu, kjer pojajo nekega groznega volka. A
glej prikaZe se tisti volk. On je resni¢no straSen. On leti naravnost
proti njemu, $kripaje se svojimi stra$nimi, ostrimi zobmi in ob jednem
hohote s c¢loveskim glasom.

On spozna v tej zverini ne pristnega volka, a onega, ki je
vrgel kamen v okno Pa$ine izbe. A evo i nje!.. Ona se stiska zadi
za njim in Sepece: »ubij, drugac¢e me poire ...« Razlega se strel.

A kaj pa zopet to?.. On je v svoji sobi, v stricevem domu.

Duri njegove “so priprte in skozi nje prihaja oddaljeni Zenski
smeh, iz stricevega kabineta.

Ta Zenski smeh mu je znan, smeji se Valerija Aleksandrovna...
»Ahal« pravi on in se ukrade kakor senca po temnih, puscobnih
stri¢evih sobah.

Odsev uli¢nih svetilk in svetla mese¢ina trepece v pramenih
po parketu. Od starinskih naslanjac¢ev in miz padajo ¢ez vso sobo
ostrokoncene sence, se plazijo na steno, prelamljajo na dvoje ncke
slike, na katerih se obrazi strasno smejejo, odkrivajo¢ starikave,
brezzobe ¢eljusti, a on leze vedno dalje, hohot Valerije je vedno
glasneji . . . Pri durih je.

Zopet izprememba.

On lezi v Pa8ini izbi in ne spava, ampak poslusa njeno hripavo
sopenje, nanj pa pada pramen luninega svita, ali to ni svit, voda
lije manj, od katere mu je hladno in bolno, kajti. s to vodo padajo
tezki kosi Zveplene rude na njegove prsi, na nogiin na glavo. Nekdo
je vstopil ... On ne more takoj razloé¢iti. )

»Djak, ali si ti?« vprada, ali precej spozna svojo pomoto, ker
to ni Djak, a neka do cela ¢rno obleéena Zenska oseba.

Ta se poredno pripogiblje in se prikrade do PasSe z vzdignjeno
pestjo, v koji se lesketa noZ.

On hoc¢e vstati, da bi branil PaSo, in ne more, a Zenska je
obrnila proti njemu obraz in on je odrevenel od straha ... Bila je
Valerija.

On se je spet prebudil in zazrl nad seboj Pasino oblidje.

»Nu, kako pa kaj?... kako ti je?« je laskavo vprasala ona.

On je slabo zmajal z glavo in brez odgovora spet zakril o¢i.
Pasa se je razjokala, briSo¢a si o¢i s koncem naglavnega robca.

Zdravnik, kojega je ravnokar vpraSala, jej je rekel, da je za
ozdravljenje malo upanja.
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Izprva je Pa$a menila, da laZe, a zdaj, ko je sama videla bol-
nika, je izprevidela, da so te besede istinite.

Od kar je Sarmatov tako lezal, je minolo Ze teden dni.

Sreca da je tisti dan, ko se je njej izboljsalo in je obolel on,
prisel v koc¢o Djak, sicer bi bil on morda umrl tam za pedjo.

Pasa ga je vpra$ala Se enkrat, a vidé, da bolnik ne odpre odij,
je sedla na tla poleg postelje in, poloZivsi glavo na Zimnico, tiho
zaplakala.

Med tem ¢asom se je prikazal na dvori$¢i, obkroZenim s trhlim
plotom, ki je delil dvoris¢e od velikega travnika in je sezal tija do
gozda, bas oni rdeconosi ¢lovek, kirurg, ki je pred par urami hodil
za doktorom z receptnim papirjem v roki.

Stopiv&i raz veine stopnice, se je ozrl in prisluskal.

Cez nekaj trenutkov se je slisalo zategnjeno Zvizganje, sliéno
preludiju slavéeve pesmi.

Mo# je polozil dva prsta v usta in se odzval sé ZviZganjem,

»Lipe, si ti?« je vprasal nekdo za plotom.

»Jaze, se je oglasil ta, »a to je Volk?«

»Jaz !«

Planka na plotu se je vzdignila in skozi plot je pomolela Vol-
kova glava, potem rami, a za njima je prilezel i on potuhnjeno,
liki macka.

Ko se je vzravnal in ozrl okoli, je vprasal:

»Nu, kaj je?«

»Ona je tukaje«, je odvrnil ranocelnik.

»Ne mislim nje! Sam sem jo videl, ko je $la, povej mi o onem...

In Volk: je poloZil jeden noht na drugega, kakor bi ubijal
Zuzelko.

»Vse je mo’no, ako bode denar.«

»Denar Ze dobi$, le pomiri sel«

»Kadar ga dobim, potem izvriim delo. . .«

»Saj ti pravim, da ga dobim $e nocoj. Midva z jednookim
Pavlom sva Ze vse iztuhtala.«

»Kadar prinese$ denar, potem bo vse v redu!« je hladnokrvno
odgovoril ranocelnik ter izvlekel tobac¢nico in si zacel iz nje marljivo
tlaciti tobak v svoj rdeci nos. ;

»Pa kaj Lipe, mi li ne verjame$ ka-li?.,. kakor bi ne bila e
nikoli barantovala.«

»Verjamem Ze ... Apchi... Ze verjamem... a le... Apc¢hil..
Stvar more izpodleteti in potem ¢loveka umori§ zastonj ., . kajti ako
mu dam strihnina, potem se jame po no¢i muditi in vpiti, to pa po-

L
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vedo drugi bolniki zdravniku ... Nu, on umrje, sledi raztelesenje, a
potem pa sam zna$ kaj.., Ti si v zavetji.., Apc¢hil... Mene pa
posade v luknjo ... Apchi!.. Vidi§ taka je!, .«

»A govoril si o opijumu?.. .c

»To 7e jaz vem, s ¢im ga spravim na oni svet... Jaz imam
tako tekocino, da se on niti ne zgane... Pa tudi pri raztelesenju
ne spoznajo ni¢esar ... Indijanska prebrisanost, brate .. .«

\ »A da bi sam od sebe umrl, tega upanja ni?«

»Tega pa ne vem ... Morda umrje $e nocoj, a morda ne umrje,
ako bo kriza.«

»Kaj je to? Strup, ka-li?«

»Pri tebi je wvse strup! Kriza je latinska beseda, ki pomeni
preobrat v bolezni.«

» K smrti, ka-li?«

»Ali k smrti, ali na boljSe.«

»Torej mu bo§ dal, ¢e za¢ne slabeti?«

»Dati je moZno, zakaj ne dati, ¢e bi denar bil gotov. Dokler
mi denarja ne pokaZe§, ne storim nicesar ... Kakor hoce§ .. .«

Ranocelnik je spet izvlekel tobac¢nico. Pod njegovo pazduho je
bila knjiga natlacena z recepti. Njegov pogled je bil povsem pogled
dobrodus$nega cloveka, pa tudi glas njegov je bil mehek, takisto
dobrodusen. Govoril je ves ¢as o Sarmatovem zastrupljenju bas tako
mirno in prosto, kakor da bi se $lo za kakega petelina, ki je na-
znacen za vecerjo.

Bog si ga vedi, kaks$ne narave je bil ta ranocelnik.

Sam na sebi skromen in tih, je imel Ze dolgoletno znanje z
razuzdanim in do skrajnosti popacdenim Volkom, a imel poleg sebe
Zeno in dvoje otrok, s katerimi ni bil surov, in bil je celé pod c&e-
veljckom svoji bolj$i polovici.

»Kako torej?« je vprasal odlo¢no Volk.

»Novce prinesi... Apchil« je odvrnil Lipe, skrbno zapiraje
tobacnico. ;

Volk je pljunil in, neposlovivdi se, zlezel nazaj skozi odpr-
tino plota,

Lipe je zadelal za njim desko in, pogladivsi si nekolikokrat
golo teme, stopil v veZo.

VII.

»Kako je kaj Sarmatovu? ...« je vpraSal kakor navadno zjutraj
na delu Djak PaSenko.

»Véeraj je bil slab, a danes ne vem ... Mislim delati samo
dopoludne, potem pa prodati nabrano rudo Proklju... Morebiti se
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prebudi, poZeli Zemlje ali ¢aja, treba bo kupiti, a nabrala menda nisem
$e za jeden pud... Prosila bodem, da mi Prokl posodi rubelj.. .«
»Posodi !« je z gotovostjo odgovoril Djak. »Jaz sem porok za
te, ali pa si ga jaz izposodim in bos ti meni dolZna.s
»Bog plati, prijateljl« je ganjeno izpregovorila Pasa . ..
»Prokl je posodil Djaku rubelj in ta ga je dal PaSenki.
Ko je krémar Prokl to videl, je lokavo namignil z ocesom.
Djak se je delal, kakor da tega ne vidi.
Pasa je med tem pristopila k njemu in poSepetala na uho:

»Jaz vam ga vrnem vsekako, jutri vzamem iz posojilnice vse
novcee . .. Lipe ranocelntk mi je véeraj rekel, da ¢e mu da neko
posebno zdravilo, za katero mu moram dati novcev, potem ga on
prej ozdravi, nego doktor, v treh dneh, pravi, ga ozdravim .. .«

»Oj laZnjivec laZnjivil« je odvrnil Djak.

»A morda je le res.«

»Koliko pa hoge?«

»Mnogo . . .«

»Koliko ?«

»Petdeset rubljev.«

»Pritisniti mu raj$i eno gorko po gobcu!.. .«

»I, Bog ne daj!..« Nikar se prepirati Z njim... On mi je Sc¢
nckaj drugega povedal ... Vsi bolniki, pravi, so v moji oblasti, ce
hotem — ozdravim, ako noc¢em — ne ozdravim! . .«

Djak je mahnil z roko, ¢e§, delaj kakor zna$!

Pasa ga je Se jednoé¢ zahvalila, vsipala svojo rudo v njegov
ko¥ in se napotila proti domu.

Z mocno utripajo¢im srcem je §la proti domu, da bi se pre-
oblekla v suho obleko in se odpravila v bolnisnico.

»A ¢e je slabeji?« se je vprasala... >Ce umrje?«

Kupila je med potoma c¢etrtinko ¢aja, Zemljo in pol funta slad-
korja in $la k Sarmatovu. Ta je lezal in leZe obrnil glavo proti njej,
ko je ona plaho stopaje pribliZala se njegovi posteiji.

Njo je Ze to vzradostilo.

»Oh. ljubi moj, kako ti je?«

»Bolje, Pasa ... bolje... hvala.. .«

»Na, tu-le sem ti prinesla ¢aja in sladkorja, pa Zemljo.«

Sarmatov se je nasmehnil in hvaleZno prikimal z glavo.

Pasa se je spet posadila na tla, tako, da je bila njena glava
zraven bolnikove glave in, bistro se ozr$i okoli sebe, pritisnila mu
vro¢, kratek poljub.
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Sarmatov je s trudom vzdignil roko in jo s tezka poboZal
po glavi.

Pagenka je zgrabila in poljubila tudi roko.

Ranocelnik je med tem odSel v sosednjo sobo.

Uprav ko je bil od$el, zarozZljal je v jednem iz oken, med ko-
jima je stala Sarmatova postelja, droben kamencek, no, ta zvok je
bil tako glasen v tej tisini, da je PaSa instinktivno vstala in stopila
k oknu.

Na dvori$éi jo je s¢ znamenji klicala neka Zenska.

Vabila jo je doli, kazaje ma odprta vrata in pritiskala roko
na srce.

Obleéena je bila v grozno umazane cape. Lasje na glavi so bili
razku$trani, preko celega lica se je-vlekla ogromna praskotina, ali
ta obraz se je zdel Pasi znan. Ona je $epnila Sarmatovu, da se precej
vrne in urno izginila iz sobe. . . (Pride %e.)

o

W

Biser in morije.

Divote mi je dusa moja mrla,
Ko prvi¢ nosil v olnu tvoj me val,
Ko prvi¢ Adrija sem tebe zrla,
Otrok severa, vajen trdnih tal.

Se bolj pa nego ti ofaral me je
Neptunov raj, najdraZji biser tvoj!

S spominom na-te spojen bajno greje,
Kot angelj ¢ist, povsod njegov me so0j...

Kako je to?

Spisal S1. Krmavner.
Dragi prijatelj!
restavili so me v G ... Slu¢aj je nanesel, da sem se s svojo
Zeno in z otroci naselil prav v tistem stanovanju, v katerem
si Ti kakor gimnazijec in vseudilisé¢nik stanoval toliko casa.
Pri vas je bilo tedaj pet otrok in tudi jaz imam pet otrok, stanova-

Midrica II.
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kajti proti nevednosti se lahko deluje, uspeh ni celo izkljuden, a
napram zlobnosti je ¢lovek brez oroZja.

Svojeglavna in trmasta oscba naj si pa nikar ne domislja, da
je trma isto, kar se naziva znacaj, ampak da je mnogo prikladnejse
ime za trmoglavje ... neolika in neomika.

&

Mstinski moceradi.
Povest iz Zivljenja.
Ruski spisal A. Cjehanovié. — Prevel Zaplaninec.
(Dalje).

VIII.
Tabor ,,zlatorovcev*.
ep veder se spudfa na zemljo. Solnce je Ze zatonilo, a Se je
svetlo,
Trepecejo neckake sence, odsev dneva se bori z lilovim
mesecnim svitom.

Vetri¢ ne veje. Zalujke, kakor bi bile stopile izza ograje bliz-
njega pokopali§ca, stojé sredi polja ter povesajo zami$ljeno k zemlji
svoje dolge veje.

Na pokopaliséi za trhlo ograjo jih je mnogo: redka je gomila,
ki ni obsenc¢ena z Zalujkino ‘senco, redek je kriZ, ki ni ovit Z njih
krotkimi, otoZnimi vejami.

Od »plesa« se dviga sopar.

Slisi se, kako Sumi Msta na tem mestu, ali to pa¢ niso oni
zvoki, ki napolnujejo ozrac¢je s pomladjo. Tedaj so mogoéni in grozni,
a sedaj so jednaki poslednji sanjavi blodnji velikanovi.

Vse naokoli se pripravlja k spanju. ..

No¢ ni hladna, vendar v njej Ze ni onega duhtenja, ni onega
Zivljenja, ki duhti v poletni no¢i.

Luna jadra po jasnem nebu.

Svetlo je tako, da se vidi vsaka travica.

Kakih sto seznjev od pokopalis¢a na gladkem polju je videti
nekaj kupov.

Iz vrhov nekaterih se dviga tanek dim.

Kupi, katerih je okolo trideset, imajo vsi jednako podobo in
velikost,
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Tu pa tam se ¢ujejo glasovi ter celo odlomki nekih hripave
petih pesmi. _

Iz treh kupov se vidi skozi odprtine lu¢ in slisi $um,

To so prebivaliséa »zlatorovceve, katera so si le-ti lastnoro¢no
izkopali in kjer oni prebivajo po letu in po zimi. Kraj se imenuje
»brlog zlatoroveeve, le-sem ne zahaja nihce niti po dnevi, a po nodi
se ga vsakdo $e bolj izogiba, da ne bi prisel v dotiko s temi ne-
varnimi lopovi. :

V skrajni koéi je osobito $umno, ali tam se ne prepeva, marvec
prepira.

Notranje lesene duri brez tedajev so odslonjene, da bi pihal
noter svezi vzduh.

Stene so prstene, iz prsti je tudi strop, le na nekaterih krajih
je podprt z deskami, na kojih so nakidane plasti drna. Od ondi pro-
dirajo korenine rastlin in trav.

Na sredi je miza, a okoli drenovi sedeZi, deloma pokriti s kosi
klobucevine, deloma goli z gnijoco travo, ki razprostira neprijetno
vonjavo.

Na improvizovanih klopeh sedé in lezé ljudje, a Ze prvi pogled
nanje ¢loveka kar pretrese.

Na prvem sedezu je Volk, ki predseduje. Na levo je Pavel
Kosoj ... Stradno, cokato c¢lovece, z isteCenim desnim oc¢esom in z
luknjo na celu.

Dalje sta Se dve odurni, kuStravi stvari, straSansko pijani.
Le-ti leZita na obrazu in nekaj mrmrata.

Na desno se sveti pri slabi svetlobi male lojene svece Siroka
plesa ranocelnika Lipeta, a poleg njega odpira Zenska s praskotino
¢ez celo lice novo steklenico Zganja. Cetrta je Ze, ako Stejemo one,
ki stoje na mizi sredi odlomkov kruha, glav slanikov in drugih ne-
okusnih ostankov. Odmasivsi, postavi Zenska pred vsakega kupico
in jo napolni; ocevidno je Zenska sluzabnica tega druStva.

Ona ne sede, ampak pristopi k steni, na katero se nasloni, po-
lozivsi roki na hrbet.

Veéasih jej kdo ponudi kupico vodke, ona jo molce izpije in se
zopet postavi k steni.

Razgovor je Zivahen, toda le med Pavlom Kosim in Volkom;
Lipe rece le véasih katero vmes ter neprestano kiha in njuha,

Zenska — je Volkova Zena. Da bi je" ne izkaZala grozna praz-
gotina, bi bil njen obraz kaj ¢eden.

Se v Petrogradu se je potikala z moZem po raznih tovarnah
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ter prenaSala pretepanje pijanega moza zato, ker je tedaj imela Z
njim hcéerko.

Ko jej je neko¢ pritisnil isti strasanski udarec z Zeleznim drogom,
je ona dolgo lezala v bolnisnici, on pa sedel v jeci.

Potem ko so ga bili izpustili in ga spodili iz Petrograda v
njegov rojstveni kraj, je priSel k njej ves skesan in jo prosil, naj bi
$la Z njim. In ona mu je odpustila.

Volk nadaljuje tukaj e mnogo let svoje izprijeno Zivljenje, a
ona se klati po »taboru« gladna in brez zaveti¢a. Za nekoliko
koscev kruha je umivala v mestu tla in prala perilo. Toda zadnji
¢as je izgubila $é ta zasluzek zato, ker ko je jedva Volk izvohal, kje
dela, je prisel tja ter Skandalozno zahteval placila naprej.

Konecno so se uboge Zenske zaceli braniti povsodi, kjerkoli je
prosila kakege dela.

Povsodi so jej rekali, da se boje njenega moZa. Tedaj se je
bila preselila v ko¢o k Volku in; ne éute¢ do njega nidesar, razun
sovrastva, je cakala le ugodnega trenutka, da se osveti.

0j! Ona se je hotela grozovito osvetiti za svoj izkaZeni obraz
in uni¢eno Zivljenje.

Volk kaj tacega niti slutil ni.

Bilo je bad narobe. Ker je mo# videl, da je Zena znova prisla
k njemu ter pokorno in radovoljno opravljala svoje dolZnosti kakor
dekla, je mislil, da je brezumno zaljubljena vanj in gotova uciniti
zanj vse.

Zato se sedaj niti on, niti kateri tovarisev, ni brigal za navzoc-
nost Lukerjino.

Imeli so jo vsi za bedasto zbok grozovitega udarca.

Razgovor se je pletel o ravnokar izvrSenem ropu v cerkvi.

»In pa kako zvito!« je bahato pripovedoval Volk, »kakor bi
bilo navla8¢ vse za naju pripravljeno. Okno je bilo samo priprto,
menda je Ze dolgo bilo tako, ker so pozabili zapahniti je. To je naju
s Pavlom kar presenetilo. On je zlezel ¢ez nje in naenkrat vidim, da
pleza nazaj. Kaj pa je? Okno, pravi, je odprto, ni li morda past?
— Jaz, pravi, se bojim ... Nu, potem sem zlezel jaz ... Zlezel sem
notri ... Nu, si mislim, ako me zgrabi kdo, Zivega me ne dobi v
pest, dva ali tri pa Ze ubijem ... Oziram se — nikogar ni; potem
sem vzel sveCo in zacel jemati. No, v jednem hipu je bilo vse iz-
gotovljeno. «

»Koliko pa je bilo tam?« je vprasal ranocelnik.

»Bilo je, kolikor je hotelo, stotak si dobil, — pa mir besedij
in sedaj izpolni ti svoje obedanje.«
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»Nocoj 7e ? Ni treba, raje po zdravnikovem pohodu.«

»No, ¢etudi pozneje, samo da bi jutri ne bilo o njem ne duha
ne sluha. Lukerja, pojdi malo ven!« je kriknil Volk.

Zenska je ubogala.

»Cetudi je bedasta, vendar je o babjih zadevah po ¢cutu Ze
precej na jasnem !« je rekel Volk, z glavo kazo¢ na trhle duri, v
katerih je ravnokar izginila Zena.

»Torej bode vse gotovo in Pasenka moja!... Zalovala bo, Za-
lovala malce po svojem »gospodu«, pa potolaZi se, kakor jej za¢nem
prinasati dar za darom ... Si razumel? .. .

»IKKako ne bi razumel!« je rekel ranocelnik, in zopet segel v
Zep po tobaénico.

A Lukerja, naslonjena z u$esom in vsem telesom na steno, je
od besede do besede slisala ostanek pomenka.

Ona je vse slisala, vse razumela in sklenila opozoriti tako PaSo,
kakor tudi onega, komur je treba naznaniti cerkveni rop.

>Naposled je prisla vendar-le prilika! Cakaj, hudobnez, osvetim
se ti,« je neprestano mislila ona, in koj hotela hiteti naravnost k
Pasi, toda vendar se je ustavila. Vedela je, da jo moz kmalu pokli¢e
odmasiti novo steklenico Zganja in ako bi je ne naSel blizo koce,
mogel bi kaj sumiti.

Ko se je tako izprehajala pred vhodom, je zares kmalu zacula
moZevo Kklicanje.

»Hej, ti marogasta, pridi semkaj !«

Pri besedi marogasta, ki se je tikala, kakor vselej, prazgotine
njenega obraza, se je Lukerja zganila.

>Cakaj! Cakaj!«< je siknila med zobmi ter z nagubanim obrazom
stopila v koco.

»Odmasi buteljko !«

Ubogala je. Pavel Kosoj je Ze dremal, tudi Volk je bil Ze silno
pijan; samo ranocelnik je imel vedno opraviti s¢ svojo tobaénico in,
kakor je bilo wvideti, bil je Se cisto trezen.

»Ali ne bode dosti?« se je obrnil ranocelnik k Volku, »treba
bo iti na delo.«

Volk se je stresel.

»Nu, jedno kupico $e izprazni ter idi, a jaz, Pavel in Lukerja
pa izpijemo ostalo. Hitro odmasi, vrag !« je zavpil na Zeno.

Ta je postavila steklenico na mizo in zopet $la k steni. Rano-
celnik je izpil, pljunil in, ponudiv§i roko v znak slovesa, vprasal:

»Torej jutri ostalih petdeset?«

»Da, ko bo vse gotovo, dobi$ ostalo !«
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»Ne pozabi !«

»Ne bom !«

»Srecno l«

»Zdravo l«

Ranocelnik je nataknil kapo in odsel.

Morda ga je treznil tobak, ki ga je neprestano njuhal namesto
hrane, ali je bila njegova narava tako krepka; Sel je res s trdnim
korakom in, ko je bil Ze zunaj kolibe, je Se jedenkrat zaklical:

»Torej, glej, da ne pozabi§!.. .«

5Ze dobro! Ne boj sel« je odvrnil Volk.

Lukerja, izognivia se gostu, je zopet okamenela kakor kip.

(Dalje pride.)
L

R
L
Praprot.
o
Aclcna praprot je li res, Od praproti sem liste tri
Da v dan, ko ljudstvo neti kres, Odtrgala o polnodi,
Peresa tvoja govore, Prosila jlh, naj mi reko,
Kar misli ljubljeno sree?« Ce ljubi zvest ostal mi bo.
>Odtrgaj mi vriicke tri, In listi zaSumeli so,
Ko v noéi svetel kres gori; Tako-le mi veleli so:
Ce vpraéa¥, kar od njih Zelis, »»Tvoj ljubljenec bo vzel slovo
Odgovor istinit dobis !« V tujini te pozabil bo.. .e«

»Qj praprot, grda praprot ti,
Zavist iz tebe govori...
Objeden vsaki list je tvoj,
Zatorej laZe$ mi nocoj — <«

S

s Vagki Sokrat.

-

Desimira.

Iz svojih spominov zabeleZila Tinica.

: ako ¢esto se ga spominjam, sedaj v dneh resnega svojega

Zivljenja, tu zunaj v Sirokem, svitlem svetu! Kako ¢esto mi

uhaja duh nazaj v ono jasno dobo otroskih let in se mudi
ob kipih in slikah, ki so mi sedaj v spominu, mnogo vecje vrednosti,
nego so se mi zdeli tedaj v tistih dneh, ko se je vrSilo vse to, tam
dale¢ od tu, dale¢ v ¢arobni proslosti.
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na primernih mestih visele okusno izdelane plos¢ice z napisom: »Tukaj
je prepovedano nemskutarjenje! .. .«

Se nekaj, predno konéam. NaSe narodno Zenstvo iz uglednejsih
slojev se zgraZa nad tem, ako je narodne veselice pripeljejo v dotiko
s ¢isto golimi, Zuljavimi rokami brez rokavic... Oh, ti Zuljava roka
postenega slovenskega oratarja, koliko si ti vredna, v tebi je nasa
mo¢, nasa bodoé¢nost. Cim bolj pronicajo v tvoje kroge ideje slo-
venske inteligence, tem smeleje se ozirajo nase nade v bodoéne boljse
¢ase. In kje naj dobi zaupanje v nas slovenski kmet, ako wvidi, da
se ga prezira in se mu pribliZuje le tedaj, kadar se Zene za kake
volitve, Parkrat v letu se mora inteligenca Zrtvovati in prirejati take
veselice, na katerih se bo c¢util narod svojega med svojimi, kar mu
bo vzbujalo ponos in samozavest ter zaupanje v slovensko gospodo!

Da se vidimo gospica urednica, v prihodnji Stevilki!

Mstinski moceradi.
Povest iz Zivljenja.

Ruski spisal A. Cjehanovié. — Prevel Zaplaninec.
(Dalje).

IX.
Imenitno zdravilo.
o je Pa$a.ostavila bolnisnico, jo‘je Lukerja $e jedno¢ pova-
bila k sebi z miganjem ter se skrila za vrati. Od tam je
jela vabiti Paso v bliZnji log, ki je lezal med pokopalis¢em
in bolnisnico. Pasa je poznala Lukerjo, Volkovo Zeno in vedela, da ta
sovraZi svojega moza in i8¢e le prilike, da bi se osvetila za vse muke.
- In ona je &la za njo.

Med tem ¢asom je v mali bolni$ni¢ni sobi ranocelnik Lipe z
nao¢niki na nosu pripravljal lek.

Skozi nalahno odprte duri je videl, kako je Pasa ostavila sobo
in se tega razveselil, kajti bil je uprav namenjen, odpraviti jo z iz-
govorom, da bode kmalu vizitacija, ko se tuje osebe ne dopuscajo
v bolniSke sobe.

In zdajci, slava Bogu — je sla sama!

Lipe je izpremenil naért svojega delovanja.

Mislil je, da bi bila prava neumnost, ako bi dal bolniku strup
po vizitaciji, kajti zdravnik, videvsi bolnikovo znatno zbolSanje, bode
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poraZen z njegovo naglo smrtjo. Cudno bi se mu zdelo in sledilo bi
raztelesenje, da bi se pojasnil tak dogodek, ako pa mu da strupa
pred vizitacijo, katera se priéne ob deseti uri zjutraj (a sedaj je
stoprv osma), potem bode smrt naraven pojav, ki se bode pripisal
na rova$ hudej mrzlici.

Preudarivsi vse to, je ranocelnik sklenil takoj izvrSiti svojo
nakano-. :

Pasin odhod mu je bil nov porok za uspeh; zatorej je celo
nehal podvizati se. :

Pripravivéi slek«, ga je opazoval v svetlobi in zadovoljno dejal:

»Imenitno zdravilo! . . .« -

Zatem je stresel tekocino, Se jedno¢ pomedal s prstom godco
na dnu in jel ¢akati, da sede znova, potem je spet ponovil isto delo
in zopet céakal.

Gosce je bilo vedno manje. Vsekako je trebalo zmesati desetkrat,
predno je tekocina dobila svetlordeco barvo in postala popolnoma cista.

Tedaj je Lipe vlil vanjo nekaj kapljic sirupa, pokril s papirjem
in brez vsakih dalj$ih manipulacij nesel v bolnisko sobo.

Sarmatov je bil v nezavestl.

»Zdravilo !« je rekel ranocelnik, stresaje ga za ramo.

Sarmatov je odprl o¢i in, umev$i, zbral vse sile, da bi wvstal,
ne, spretna Lipetova roka je gibéno segla pod vzglavnik med tem,
ko je druga Se spretneje podnesla svetlordeco pija¢o k ustom.

Ali v tem hipu se je pripetilo nekaj nepricakovanega.

Skozi duri sta mahoma skocili dve Zenski in z moénimi, krep-
kimi rokami zgtabili brezvestnega ranocelnika.

Tudi vrv je bila brz pri rokah, s kojo ga je Pasa spretno
omotala, a Lukerja mu je med tem ¢asom iztrgala iz rok kupico.
Teko¢ina se je sicer razlila, no, vendar je je Se za dokaz ostalo
nekaj na dnu. Vse to se je vrsilo tako urno, da Lipe ni utegnil
treniti z o¢esom. Obe Zenski sta bili silni in spretni, da bi ustav-
ljanje ne pomagalo niti v sluc¢aju,-ako bi namesto dveh bila samo
jedna in bi ‘njegovi roki ne bili zvezani z vrvjo, kojo je rabila
Lukerja za pas.

Sarmatov ni ni¢esar umel, za¢udeno je gledal ta prizor, v tem
sta pa dospela dva straZnika in streZnice.

Vidé Filipa v takem kritiénem poloZaju, so mu ti hoteli prisko-
¢iti na pomoc¢, katere je ranocelnik tudi prosil, ali Pasa in Lukerja
sta jeli pojas$njevati stvar ter cesto izgovorili ime »Volka«, »zastrup-
ljenje« in »ropanje v cerkvie.
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Zahtevali sta, da bi bil ranocelnik odpeljan k redarstvu, kjer
onidve vse razjasnita in vzameta odgovornost na-se.

Kmalu je iz bolnisni¢nih vrat stopal celi izprevod proti redarski
upravi. ;

V upravi se je ovadba potrdila.

Poklicani zdravnik je v tekoc¢ini konstatoval strup in Lipe Ma-
tvejevi¢ jec prisel pod kljué.

No, tudi kot jetnik je on bil jako ravnodusen.

Ogledavsi si dumnato, kamor so ga bili vtaknili zbok preiskave,
si je popravil ocale in vprasal:

»>Smem-li poslati domu po blazino ?«

Oni so mu to odrekli.

»Idite bril« je Sepetala lLukerja v pisarni, zlobno migaje z
o¢mi. »Idite!.... On spi sedaj!.... sé svojim prijateljem Pavlom
Kosim, oba zalotite, gospod pristav.«

Lukerja se je vsa tresla od Zivéne razdraZenosti.

Vidno je bilo, da je bil ta trenutek osvete nekaj let sem Ze
za-njo najzaZelenejsi.

Pasa je bila mirnejsa.

Opasnost za njenega ljubimca je minila, in ve¢ si ni Zelela.

Cez nekaj minut je mali redarski oddelek, sestoje¢ iz petih
redarjev, uradnika in Lukerje, odrinil napram zlatorovskemu taboru.

Jutro je bilo ¢emerno, deZ je rosil, in iz Mste je vstajal gost
oblak, sredi kojega so se liki v dimu videle ¢rne postave rudokopov.

‘Pasa je sla domu, vzela korec in kod ter se odpravila na reko.
Danes jej je trebalo kupiti tega in onega za Sarmatova, in ona je
$la po novce na dno rednice — reke,

Voda ni bila hladna. Djak, zacen$i delo Ze pred jedno uro, je
nabral Ze mnogo rude.

Pasa, zazrdi ga, je krenila k njemu in ga vpradala:

»Kako se kaj koplje tu?«

»Za oba je dovolj¢, je odgovoril Djak, »pojdi malo na levo.«

Pasa je, brode¢ po vodi, $la na odkazani prostor in kmalu se
je njen temni profil izgubil v valovih oblaka.

Oddelek se je pa med tem tiho pomikal dalje.

Zavil je okoli pokopali¢a in prisel na poljano.

Droben deZ je ovijal vse predmete z nekim kalnim dimom.

Veter je nosil v obraz hladne kaplje. Pokopaliski les je Sumel,
Zolto listje je, vrte in premetovaje se po zraku, padalo k njegovemu
podnozju, osipajo¢ grobe in kriZe.

Na »plesu« je srdito burkala voda.



A. Cjehanovi¢: Mstinski mo€eradi. 417

»Katera ?« je tiho vprasal jeden redarjev, obrnivsi se k Lukerji.

»Ona-le, tretja od stebra .. .« .

Uradnik je Sepetaje dal povelja, in vsa skupina je pospesila
korake.

»Ta?e

»Tista,« je pokimala z glavo Lukerja.

Koca je bila prikrita z deskami od znotraj. Zatorej so sklenili
tiho vstopiti, da primejo hudodelnika $e speca.

In res, odmaknivsi za nekaj pedij desk, so vsi zaslifali gromko
hrzanje. Mirno sta spala oba, ne nadejaje se gostov.

Redarji so se tiho prikradli k spe¢ima in jima zvezali roke.

Ni Volk ni Pavel ni utegnil ganiti mezinca. Prvi se je divje
oziral, a drugi, zaved$i se takoj, je zlobno hripal ter napenjal ude,
da bi se osvobodil vezij. Naposled je tudi Volk uvidel, pri ¢em da je.

X.
Vznemirjenje med rudokopi.

Pet dni po teh dogodkih, ki niso pretresli samo zlatoroveev,
no provzro¢ili mnogo ugibanja pri vseh rudokopih, se je pripetilo Se
nekaj vaZnejSega.

Bil je jasen dan. V ozra¢ju je bilo toplo, kakor po letu, ali
voda je bila hladna in visoka.

Taki dnevi so rudokopom posebno neugodni in neprijetni.

Stoje¢ dopasno v vodi niso ¢utili, da jim je v spodnjem delu
Zivota topleje, nego v zgornjem, a obratno, c¢utili so kako jih zebe
v noge in jih silno vlece iz vode, da bi se segreli na solncu.

i Toda vsakdo je vedel, da tega ne more storiti.

Ako izstopi§ sedaj, potem gotovo obolis in prides v belo po-
slopje, kjer zdajci leZi Sarmatov, kateri je pa Ze znatno okreval.

Po takem so se vsi trudili segreti se z delom.

Korci so naglo $vigali po zraku, a ¢ez rame so neprestano
padali debeli kosi plena. Djak in PaSa sta navadno delala blizo
skupaj. Kakih petdeset seinjev nizZje so tri Zenske, stoje¢e doprsno
v vodi, prepevale tuZno pesem.

Votli njih glasovi so se zvonko razlegali v tihem prozornem
vzduhu, spremljani zdaj pa zdaj s hripavim zvene¢im krikom galebov,
ki so krozili visoko v nebesni modrini.

Na bregu se je prikazal koleselj, na cegar globokem staro-
Segnem sedezu je sedela gizdavo naSopirjena, a jako zala gospa.

Koleselj je Sel pocasi, a gospa je drZala na ocesu lornjet ter
neprestano motrila delavece v vodi.



418 A. Cjehanovi¢: Mstinski moceradi.

Potem je voznik, v mestu vsem dobro zndni osiveli stricek
Pahom ustavil konja in kriknil :

sBog daj sreco! .. .«

»Bog platil« je odgovorilo spodaj nekaj glasov. Vsi so pretr-
gali delo, pricakujé, éesa treba Pahomu, vozecemu naci¢kano gospo.

»Po Sarmatovu povprasujejo! Je-li tukaj?« je kriknil Se jednoc
starec.

»Po kom?«

. »Po Sarmatovu! ... Po novem prognancu. . .«

»Ni ga tukaj!.. .«

»A kje je?«

» V' bolnisnici, bolan.«

- Pahom se je obrnil h gospej in ji ponovil vse, kar je sicer
itak sama cula.

Pasa je pogreznila korec v vodo in kar odrevenela.

Neka bolestna in nedobra slutnja jej je preSinila srce, a ko se
je koleselj obrnil proti mostu, izvestno z namero kreniti k bolnisnici,
ona ni vstrpela ter prepustivéi korec in ko$ Djakovi skrbi, urno
ostavila vodo. Sarmatov jej je pravil o svoji nezvesti izvoljenki in o
vsem, kar se je bilo vrsilo med njim in njegovim stricem. PaSa si

je domisljala, — ni-li se nezvesta pripeljala, da ga znova zapelje.
In v njeni du$i je vskipela zloba ljubosumnosti.
»Joj!... Torej za te sem ga negovala...c je mrmrala, »Na-
mesto tebe mu stregla!... A znabiti pa le ni tista!.. .«

In Pasa, da bi bila preje na jasnem, je pospesila korake. Mokra
obleka se jej je opletala okoli nog ter jo ovirala pri hoji.

S togoto je zgrabila obleko v pest, jo izZmela in zacela teci
Nekaj streljajev pred bolnidnico je zagledala, da je Pahom obstal
pred vrati, a gospa je izstopila in hitro stekla po stopnicah.

Pasa ni znala, kaj storiti: iti ali ne v bolnisko sobo ?

Sklenila je poc¢akati za vrati in, ko gospa odide, poizvedeti vse
od Sarmatova samega.

No, cakati jej je bilo predolgo. Vsa obleka se je malone posu-
Sila, a gospa $e vedno ni bila odila.

Celo Pahom, stojé doli, je zac¢el mrmrati in je rekel nekolikokrat:

»Presneto dolgo! ...«

Od tega je Pasa izvedela samo, da se je ona gospa pripeljala
z veéeraj$njim vlakom.

Slednji¢ je gospa odsla. Pasa je skocila v bolnisnico . ..

Sarmatov je ravnokar omahnil na posteljo in si zakril obli¢je
z rokama.
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»Andrjusa, ¢uj, Andrjusa! Kdo te je?« je govorila ona nad
njegovim ulesom sé socutnim glasom. »Je-li to tista?«

Sarmatov je vzdignil glavo in prikimal. ..

»Kaj pa ti je pravila? .. .«

>Ni¢, Pasa, Bog % njo!... Z njo je vse koncano. . .«

»A, kaj pa hoce? ...«

»Ne vem . ., .«

Sarmatov je preSel z roko po ¢elu in rekel, kakor bi se zavedel:

»To se pravi, ne... ¢akaj... vem ... povedala je, da je moj
stric umrl, da me najbrze kmalu poklicejo nazaj v Petrograd, kajti
jaz sem njegov jedini dedi¢ ... Midva sva sedaj bogata, Pafal.. .«
je zakljucil in na ustnih mu je $inil bridek, ironski usmev.

Ta Zenska, ta nekoc¢ ljubljeni obraz, je vzbudil v njegovi dusi
tisode Zgoc¢ih spominov, v njem je bilo toliko nedoumnega, strasnega
in sladkeda, da je zdajci, ko je spet izginil, ostal v njegovi dudi tak
utis, kakorsnega ohrani oko od lu¢i, preSinivsi skozi mrak ... Do-
mislil se je jednega poletnega vecera tam v Pavlovskem. ..

Prisel je bil Z njo tjakaj poslusat godbo in sedel pod koSatim
bezgom v globini vrta.

Iz daleka so se lile melodije valéeka, starinskega, milobnega
valéeka. On jej je pravil nekaj jako resnega, menda o smislu lju-
bezni. Ona je molc¢ala. Elektriéna svetloba je med vejami z mrezastim
odsevom padala na njéno lice. ..

Od tedaj ni mogel uganiti, kaj je budila v njeni dusi njegova
goreca, strastna govorica.

Njen obraz je bil interesanten, a hladen. Kako je ljubil tedaj
njeno hladnost in tajinstvenost v mraku, ko je imel v njej svoj raj.
»Dragec, kaj ti je?« je zastokala znova Pasa, objemaje ga.

Spet je vzdignil glavo, neprestano gledal na deklico in se ¢udno
nasmehnil,

Treba je bilo nekaj re¢i ali ukreniti. Saj je Pa%a vedela vso
njegovo dogodbo,- ona je sama uganila sedaj, da je to ista... Pasa
je LJubosumna, mudi se. ..

»>Ves§ kaje, je rekel glasno, »jaz sem je spodil !«

»Spodil?«

»Da .. .«

»Oh, moj mili!... A po kaj se je neki pripeljala 2«

.»Da me obvesti o striCevi smrti.«

»Samo za to?«

»Da . . .«

»Ti je ne ljubis 2«
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»Ne ljubim,« je odvrnil Sarmatov, »pravim ti, jaz sem jo od-
slovil . . . zasramoval sem jo... Jaz imam tebe rad, Pasa, tebe ne
ostavim. .. a sedaj me pusti, golobica moja, malce zadremati, kakor
vidi$, $e nisem do cela okreval, in na me vsi ti nemiri silno delujejo. . .«

»Kako ga je unié¢ilal« je Sepnila Pa$a, ljubko boZajo¢ z roko
Sarmatove lase. ;

»Le spavaj!.. Jaz grem na rcko, da $e nekaj naberem, sladkor |

je spet ves posel.«
" Pasa je pogledala v omarico in ponovivii »ves je posel,« se
tiho odpravila iz sobe.

Po njenem odhodu je Sarmatov zopet sedel na posteljo in si
zakril lice z rokama. To kar se je sedaj godilo v njegovi dusi, tega
ni mogel razumeti . . .- ‘

Tako je, ¢e pade teZek kamen v sredino blatnega ribnjaka in
prodere zeleno povr§je, ki se $e dolgo potem ziblje, dokler se zopet
ne vpokoji.

Sarmatov se je hotel pomiriti, hotel je dokazati samemu sebi,
da pojav Valerije ne sme proizvesti nanj nikakega upliva, ker je
ona izprijena Zenska. Sedaj je prisla, najbrZe mislé, da bode beradki
prognanec, ubogi rudokop kar vnet za tako lepotico in, pozabivsi
vsa razzaljenja, si $tel za sreco, da jo pozakoni... Podla Zenska!

(Zvrsetek pride.)

Mlada ljubezen.
Zlozil E. Gangl.

9.

In drugi¢ sem sanjal tako: Sumelo je pesem grozno
Kaj vem, kdo je naju zaklel — Ob nama zeleno morjé,
Ti bila si morska roZa, A v sreci nisva umela
Jaz bil sem golobec bel. PrestraSne pesmi te.
Ob tebi sem letal jaz Ob morju je hodil lovee,
In vonje pil sem tvoje, Pomeril je s pusko name,
V bran soln¢nim pekoéim pramenom Koncati je hot® Zivljenje
Razvil sem perati svoje. Iz strasti, iz zlobe mi same.
Iz vrocega srcka mi In ko se izproZil je strel,
Kipela je pesemca mehko, Zadel me je smrtno v srcé,
Ob njenih si glaskih se Prestrelil je mojo rofo —

Zibala kot v plesu lehko... Oba je zakrilo morjé...
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Mstinski moceradi.
Povest iz Zivljenja.
Ruski spisal A. Cjehanovi¢. — Prevel Zaplaninec.
% (Zvrsetek).
X.
"/ va dni potem sta prisli v mesto B. dve uradni listini. V jedni
je bil Sarmatov imenovan naslednikom striceve zapuscine,
v drugi — osvobojen prognanstva ter se smel vrniti nazaj
v stolico.
Sarmatov je bil takoj postal ne le junak dneva, no, deleZen
vseobéih poklonov.
Celo Paso so zaceli nadlegovati z vabili v najboljse meScanske
hiSe, kajti raznesla se je bila govorica (sicer povsem istinita), da se

%

bode Sarmatov # njo oZenil in jo vzel s seboj v Petrograd.

Toda tako Sarmatov, kakor PaSa, sta se skrbno branila vseh
povabil.

Prvi'si je izposodil pri krémarju Proklu tiso¢ rubljev in se
preselil iz borne koce v gostilno.

Radi bolezni, kakor radi vseh v zadnjem c¢asu prebitih pretresov.
je moral Sarmatov odlasati z odhodom iz mesta B., kar je zahteval
tudi sam zdravnik, ki ga je sedaj pohajal vsak dan.

No, ubraniti se vseh posetov naposled ni bilo mogoce; kajti
med temi, ki so ga vabili, so bile najuglednejSe osebe mesta, z
okrajnim sodnikom na cdelu, kateremu je bila znana vsa prognanceva
zgodba.

Sarmatov je pazno opaZoval PaSo. Pric¢akoval je, da kadar ona
zameni svojo pisano obleko z ono, kojo obi¢no nosijo gospe sred-
njega stanu, se ona z izpremembo gotovo osme$i; no, ni¢ ni bilo
tacega. PaSa je postala le e krasnejsa, in kipnemu, mlademu telesu,
je bilo videti, da je uprav nedostajalo tacega kroja.

Zalo, bledo lice se je oZivilo z rde¢ico in z ustnic ni izginil
njen obiéni, prikupljivi, belozobi smehljaj, tisti smehljaj, s kojim je
vsprejela ubogega nemanica, ko je priSel z njeno materjo v koco,
da se pogreje.

Sarmatov je takoj razvidel, da je to jedna onih Zenskih, katere
s¢ brz prilagodijo s tem krogom, v katerega se uvedcjo in koje ne
osramoté v nikakem sluc¢aju svojega ucitelja. '
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Pasi je bilo nekaj takega, kar je delalo neopaZen ta prehod.
Videti je bilo celo, kakor da bi bila ona po pomoti rojena v rodo-
vini mstinskih moceradov, in je zadela njega naloga, da poravna to
pomoto. Véasih jo je primerjal z Valerijo in ta primera ni bila ni-
koli poslednji na korist. Ceprav jo je ljubil nekaj ¢asa in dasi bi
mogla ona morda tudi pri poslednjem svidenju zavladati njegovo
srce, no, on je vendar ¢éutil, da Z njo ne bi bil mogel biti srecen.

V Pasi je bilo vse prosto, iskreno in blago. V njej se je jav-
ljala stara ruska Zenska, ta, ki je ob jednem z umom in srcem pri-
znavala nad seboj avtoriteto moZa, ne da bi mu bila zato suinja.

Na videz krotka in pokorna. je ta Zenska ob jednem bila tudi
junakinja samopoZrtvovanja. To poZrtvovanje, to junastvo je tlelo
v njej in se ¢uvalo, kakor iskra v ¢rnem, navidezno ugaslem oglju.
Dahni vanjo in vse oglje se razvname, dokler ne jame znova pola-
goma uga$ati do jedne same iskre.

Stara istina, da se za nesreco cestokrat skriva sreca, sc je bila
obistinila. Sarmatov jo je nasel tam, kjer je menil da najde pogin.

Djak, namesto da bi delal s korcem, je posedal sedaj neprestano
v Sarmatovem stanovanju. Sicer je tudi on imel svojo sobo, katero
mu je bil najel njegov nedavni prijatelj v nesredci.

On se seveda ni smel prikazati v stolici, pa tudi, po pravici
receno, tega on tudi nikakor Zelel ni.

On se je sedaj bavil z nacértom, da bi zgradil skladiSce za
#vepleno rudo, da bi tekmoval s stricem Proklom.

Za to skladis¢e je dajal novce Sarmatov z jedinim pogojem,
da bi se placa rudokopom polagoma zvisala in se tako uni¢ilo ode-
rustvo krémarjevo.

Djak je bil ves navduden od te misli in od uloge, ki se mu je
ponujala.

»Da, brate«, je govoril, »kdor sam dela s korcem in stoji o
slabem vremenu doprsno v ledeni vodi, ta ne sme pritrgati niti
vinarja od puda, ki mu ga dona$ajo mokri trpini.«

Po Sarmatovem odhodu in prejetju njegovega denarja, se je
Djak res gorece poprijel blagega dela.

Stric Prokl je bil slednji¢ pobit. Zaprl je celo svojo krémo in
se preselil v vas, oddaljeno pribliZno petdeset vrst od mesta B.

Djak je odprl svojo krémo in ¢ajno, no, zapeljive steklenice so
ga pogubile,

Revez, ki je tako dobro izhajal v vodi, ni vztrajal pri Zganju.
Neko¢ so ga nasli mrtvega zraven vedra, v roki pa je kréevito stiskal
malo kupico.
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Stric Prokl, zasliSav$i to vest, se je samo nasmehnil in rekel
Zeni: »No, treba bode, da se preselimo zopet v mesto !«

Preslo je nekaj let. ; y $

Med tem ¢asom sta Sarmatov in PaSa (sedaj Ze PaSa Stefa-
novna Sarmatova) prepotovala pol Evrope. V Parizu se jima je na-
rodila héerka, v Neapelju — sin. Sedaj sta se vrnila v Rusijo in
se naselila v Petrogradu.

Bil je mrzel zimski dan. Sarmatov je sedel v svojem kabinetu
pri knjigi.

Steklene duri so se zalesketale, odprle se in tiho je stopila v
sobo krasna, mila Zenska. Pristopila je k moZu, nagnila se, ovila
njegov vrat z rokama in, pritisnivii svoje lice k njegovemu licu,
obstala . .. :

No, glej, vzdignila je roko z Zvenkljajoco zapestnico in ﬁokazala
na pres-papje na mizi. To je bil masiven pres-papje, na podstavku
katerega je leZzal ogromen koS Zveplene rude, a vétric sta bila na-
rejena iz brona korec in kos.

»Pomnis ?« je tiho Sepnila Paga.

Sarmatov se je nasmehnil, nasmehnila se je i ona.

»Da, mnogo sva tedaj pretrpela,« je dejal on, in oba sta
umolknila . . . . ‘

£ d " &

A Msta je $e vedno polna moceradov. Ob vroéini in mrazu
delajo njih korci. Dela tudi stric Prokl na svojem prej$njem mestu
in e zmiraj seSteva kopejke svojih mokrih klijentov.

Vse gre po starem, no, misliti se mora, da pride ¢as in se tudi
to izpremeni. ..

g
Tujka.

Kako si krasno dekle tuje, Neznano vse ti je, seveda;
Vse mesto gleda za teboj; Dovoli, da te vodim jaz.
Kako oéi so tvoje krasne — Kaj? Ni ti vie€? Zakaj obrafas
Kako je lep obrazek tvoj. Od mene krasni svoj obraz?
A ulice so ti neznane, No, kdo zato bi ti zameril —
Neznane so ti hife té, Nazore svoje pa€ ima$;
Neznano ti je mesto naSe, In tujka.ti si v naSem mestu —
Neznani v njem so ti ljudjé. Navadic nasih ne poznai...

B. Potoéan.



